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HOVORNA REDAKČNÍ

Přímluvným modlitbám svých čtená
řů a členů ACM doporučujeme: 1. za
kládající členku ACM, pí Františ
ku Mí 11 er ov o íu ;iz New Yorku, 
která patřila k nejvěnnějším horlitel- 
kám ACM v české tíláci newyorské. 
(Zemřela 6. XI. 1938).

2. Nejdip. kanovníka P. Václava 
Švece z Kroměříže', budovatele a 
prvního faráře o y tr! i II a,im e t o d ě j - 
sk é svatyně v Žešově u Prostějova.

3. Vdp. dra F r a a t i š k a P e c li u š- 
k u, profesora holešovické reálky v 
Praze, dlouholetého jednatele pražské
ho odboru ACM, který se zvláště s ve
likou obětavostí ujal duchovní správy 
řecko-katolických věřících v Praze a 
pomáhal nejvydatněji k zřízení sa
mostatné fary řecko-katolické nejprve 
v kostele siv. Kříže na Příkopech a pak 
v Klementinu. O. v p.l

*

Zahraniční A, C. M.

Rev. Vojáček (Fr. Horák 2 dol., M. 
Bartošová 1 dolar); Kč 87.—. „Pán 
Bůh zaplať.“

Diecésní A. C, M.

P. T. Farní úřady: Kojetín Kč 
107.65; Záhlinice Kč 108.10; Osvětima-

ny Kč 105.—; P. T.: Fr. Vlček, Fr. Vlč
ková, Fr. Černá (á Kč 6.—), Říkovice, 
Kč 18.—; B. Březina, Hranice, Kč 
10.—; odbor Apoštolátu sv. C. a M. v 
Přerově (nejmenovaná — dar) Kč 
200.—. „Pán Bůh zaplať!“

Známky, knihy, staniol darovali:

P. T.: Th. Frýdecký, Drahotuše; ne
jmenovaný, Olomouc; Ferd. Břeský, 
farář, Bzenee. „Pán Bůh zaplať!"

Kde budou exercicie?

Sv. Hostýn: únor: muži 22.—-26.; 
jinoši 27—3. III.’ Březen: ženy 6.—10.; 
dívky 12—47. Poplatek Kč 50. Přihláš
ky Duchovní správě na sv. Hostýně.

Velehrad. (Stojasnov) únor: dívky 
6.—10.; muži (obchodníci a živnostníci) 
22.—26.; ženy ze Svazu 27.—3. III.: 
Březen: jinoši 6—10.; dívky 13.—17.; 
ženy z měst. 20-—24. Poplatek Kč 60. 
Přihlášky přijímá Papežská kolej T. J. 
na Velehradě,

S v. Ko/pe>ěeik (Norbertinum) — 
únor: muži a jinoši 6.—10. Poplatek za 
veškeré zaopatření 50 Kč. Přihlášky na 
Nořbertiiiium na Svatém Kopečku.

E x e r c i č n í dům hiu čínský 
přesídlil do Mor. Ostravy, Kostelní 
nám. č, 2; má též nové číslo poštovní 
spoř. 303.183. V prozatímním působišti



APOŠTOLÁT
sv.Cyrila a Metoda pod ochranou bl. Panny Marie.

Ročník XXX. Únor 1939. Číslo 2.

K 14. únoru.
C. F. Osud.

S planoucím zrakem, s vyhublou tváří 
Konstantin leží v smrtelném boji, 
nadzemským jasem oko mu září 
k nebi, kde touhy jeho se zkoji.

Zamyšlen Method ve tvář mu zírá, 
v Moravskou říš však duch jeho kvapí, 
v duši mu sterá starost se vtírá, 
Moravy drahé úděl jej trápí.

V slunné zas Řecko srdce jej táhne 
v ústrani, v klášteře, do sboru mnichů, 
po klidu dávno duše již práhne, 
sloužit chce Bohu v klášterním tichu.

Zazářil jas teď Cyrila zraky, 
třpytivá slza z oka mu kane, 
smrtelné s tváře prchají mraky, 
poslední prosba se rtů mu vane:

Spolu jsme, bratře, v námaze perně 
orali tvrdou moravskou půdu, 
obtíže, strasti snášeli věrně, 
druhy si byli v radosti, v trudu.

Unaven k smrti na líše padám; 
neopusť, bratře, Moravy milé, 
ve tvoji lásku naději skládám, 
útěchou buď jí, pokračuj v díle. —

Vysílen Cyril v lože zas klesá, 
pravici Method v odvet mu svírá, 
radostně duše Cyrila plesá, 
spokojen v bratra náruči zmírá.
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Co dovedl říci lidový kazatel 17. století 
o sv. Cyrilu a Metoději.

(Troje kázání Bohumíra Václava Štyrcenwagera o sv. Cyrilu a Me
toději na Velehradě v letech 1666, 1671 a 1672.)

Boh. Zlámal.
Po hrozné povodni třicetileté války (1618—1648) dlouho se ne

mohlo dařit kulturním květům, kdyžtě i samy existenční podmínky 
jednotlivců i obcí byly zničeny. První desítiletí po uzavření mí
ru vestfálského je ve znamení ponenáhlého procitání z mrákot. 
Platí to stejně o městech jako o vesnicích. Teprve v příštích letech 
se rychle dohání, co se zameškalo v kulturní práci.

*
V té době se také probouzí u nás zapomenutá, luteránstvím za

šlapaná úcta k sv. Cyrilu a Metoději. Vyrůstá náhle z půdy vele
hradského cisterciáckého kláštera. Hledáme-li, co dalo k ní podnět, 
najdeme, že vyrostla vnitřní silou z mateřského lůna cyrilometo
dějské tradice na Velehradě a ze žhavého vznětu doby, která tolik 
ctila Boha skrze jeho svaté!

Nejplodnější velehradský spisovatel Christián Hirschmentzel 
(1638—1703) píše už roku 1667 svůj nadšený životopis sv. Cyrila 
a Metoděje,1 příštího roku pak, 13. srpna 1668, přednáší před shro
mážděnou řádovou i světskou honorací v Praze, na zakončení svých 
studií, nadšenou chvalořeč na sv. Cyrila a Metoděje.2

Nesmí se ovšem zapomínat ani na mocný vnější popud k cyrilo
metodějské úctě. Roku 1668 vyšlo péčí mnichů bollandistů římské 
martyrologium pod názvem Acta Sanctorum, které obsahovalo živo
topisy svátých na každý den roku. V nich byla po prvé otištěna ta
ké obšírná legenda o sv. Cyrilu a Metoději, zvaná římská.3 Nadše
ná slova o velikých slovanských apoštolech před celým katolickým 
světem nemohla nechati srdce Moravanů lhostejná. Po dlouhém 
spánku se vzdělaní Moravané, zvláště kněžstvo, ať světské, ať řá
dové, po prvé dovídali, čím jim byli svati solunští bratří.

Ve velehradském cisterciáckém klášteře se vzbudil zájem o cy
rilometodějskou tradici kláštera jistě popřední zásluhou Hirsich-

1 Víta ss. Cyrilli et Methudii, ar chiepisc oporům Moraviae, sivé Velus Welle- 
hrad. Praha 1667. (Srv. Hurt, Dějiny cist, .kláštera na Velehradě II, Obr. příl.i

2 Fr. Činek, Velehrad víry, 40. V Olomouci 1936,
3 Tato římská legenda má název; Vita (Constantini-Cyrilli) cum tran statione 

S. Clementis, Napsal ji veletrijský biskup Gauderik, který byl, jako veliký ctitel 
sv. Klíme,nta, osobně přítomen při uvítání ostatků sv. Klimenta v Římě, když je 
tam donesli sv. Cyril a Metoděj koncem roku 867. Zvláštností římské legendy, 
k níž jako předlohy použil Gauderik pravděpodobně staroslovanských legend 
(Ži vot Konstantinův a Život Metodějův, čili t. zv, pan oinisk o-moravské legendy 
z konce 9. století), je tvrzení, že Cyril byl posvěcen na biskupa, čehož věrohod
nější staroslovanské legendy nemají. (Srv. Grívec-Jemélka, Slovanští apoštolé 
sv, Cyril a Metoděj, Olomouc 1927, sir. 163.) 
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mentzelovou. V jeho stopách šli někteří jeho vrstevníci, jako na pří
klad Václav Majetínský (1639—1707), a zvláště mladší členové 
konventu: Eug. Hermann (1675—1744), Martin Hrabovský (1665 
až 1717), Ignác Gabriel Čech (1750—1816) a jiní,4 takže Středovský 
mohl roku 1710 právem napsati:

„O velehradském u nás klášteře cisterciáckém celé Moravě jest

Oslava sv. Cyrila a Metoděje.

známo, že je zcela oddán úctě našich apoštolů, ji pěstuje, pro ni 
horlí, ji rozmnožuje, ji zachovává a z vděčnosti zvláště 9. března 
uctívá své té nejlepší pocty hodné, kdysi arcipastýře, nyní vydatné 
u Svrchovaného patrony, Cyrila a Metoděje,“6

*

Devátého března bývala tedy oslava sv, bratří na Velehradě, 
k níž lid, jak dosvědčuje sám Hirschmentzel, ,,ze starodávného zvy
ku“ putoval.8

Jak vypadaly tyto slavnosti? Není, kdo by nás poučil. Snad až 
budou prostudovány všecky Hirschmentzelovy spisy, dovíme se ví
ce. Hirschmentzel zůstavil opis velehradské litanie (která se jistě 
při cyrilometodějských slavnostech modlívala), kde po vzývání Pan
ny Marie, sv. Petra, knížete apoštolů, a sv, Pavla, učitele národů, 
na prvním místě jsou vzýváni sv, Cyril a Metoděj,7

Ještě důležitější by ovšem pro nás bylo, kdybychom věděli, co 
se o sv, Cyrilu a Metoději mluvilo, co se kázalo. Byv upozorněn 
Pud. Hurtem8 na tři taková, snad jedině zachovaná kázání při cy-

4 Činek, 1. c. 43.
5 J. J. Středověký, Sacra Moraviae historia seu Vita SS. Cyrilli et Methudíi. 

{Podle Cinká, 1. c. 43.)
0 Činek, 1, c. 41. - 7 Tamiže.
8 Rudolf Hurt, Dějiny cisterciáckého kláštera na Velehradě, II. svazek (1650 

až 1784), str. 261. V Olomouci 1938. 
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rilometodějských slavnostech na Velehradě od B. V. Štyrcenwage- 
ra, děkana v Uh. Hradišti, vyhledal jsem je v olomoucké studijní 
knihovně, abych podal jejich obsah.

Není toho opravdu mnoho, co dovedl říci cyrilometodějským 
poutníkům na Velehradě lidový barokní kazatel. Štyrcenwager mlu
ví v barokních obrazech a přirovnáních, a těžko hledat vřelejšího 
slova obdivu a nadšení, která, byla-li v původním kázání, byla se
třena v latinském vydání knižního1 překladu, kde je snaha po for
mální dokonalosti a učenosti, jež se tak ráda projevovala nezbyt
nými citáty z klasiků. Jeho úkol byl ovšem obtížný, neboť kromě 
citovaných bollandlistů neměl asi jiného pramene po ruce, ba pro 
první kázání roku 1666 ani tohoto pramene neměl.

V předmluvě, kterou věnuje svou knihu velehradskému opatu 
Petru Sylaveckému, zmiňuje se Štyrcenwager, že už po deset let 
káže každoročně na Velehradě na svátek sv. Cyrila a Metoděje a sv. 
Bernarda. Kázání svá prý sebral na přání mnohých, třebas nejsou 
úplná. Na otázku, proč právě hradišťskému děkanu připadl ten 
čestný úkol, kázat na svátek sv. Cyrila a Metoděje, lze odpovědět, 
že Štyrcenwager byl děkanem a farářem kostela sv. Jiří, na jehož 
patronát si klášter stále dělal právo. Přesto, že byl Štyrcenwager 
roku 1654 jmenován konsistoří hradišťským farářem proti vůli 
opata Salixe, žil s nimi později v dobrém poměru, jak svědčí tato 
kázání, a on snad býval vůdcem nejpočetnějšího poutního průvodu 
z Uh. Hradiště.9

Poněvadž Štyrcenwager shrnuje svá přirovnání a obrazy ze svých 
tří kázání, která pronesl na Velehradě v letech 1666, 1671 a 1672, 
v závěrech těchto kázání, stačí uvésti obsah kázání jeho vlastními 
slovy.10

Kázání l.11
Téma: Víno a hudba obveseluje srdce. (Eccl. 4, 20.)
1. „Naši svati apoštolé byli nejvýtečnějšími řediteli kůru Kristo

va, kteří svou taktovkou dosáhli podivuhodných výsledků; neboť
9 Godefrid (Bohumír) Václav Štyrcenwager, dosud farář v Lomnici u Tišnova,, 

byl z moci úřední jmenován konsistoří 20. července 1654 farářem v Uh. Hradišti, 
když velehradský opal Salix, jehož .patronát konisistoř uznávala, chtěl tam do
sadit proti podmínce vymíněné od konisistoiře, svého mnicha Jana Svetkoviče, 
O hradišťský patronát se však vedl spor dlouhá teta mezi klášterem, městem a 
císařem, R. 1667 zemský soud uznal velehradský klášter z.a držitele patronátní- 
ho práva hradišťského kostela, ale císař rozsudek zrušil a přiznal 24, 11. 1671 
sporné právo hradišťské obci. (Srv. Hurt, Dějiny cist, kláštera na Velehradě II,. 
190 n.)

10 Titul sbírky menšího formátu (15X20 cm), která obsahuje také troje kázá
ní o sv. Bernardu, je: Discursus praedicabiles in iHonorem Sanctorum Moraviae 
Apostolorum Cyrilli et Metlhudii ac S. Bernardi, Doctoris melliflui, per Godefri- 
dum Wenceslaum Stirzem wager, Decanum Hradíschtiensem, etc, concinnati, et 
jam olim in Antiquissima et Cele-berrtima Wellehradensi Ecclesia Sacri Cister- 
ciemsi.s Ordinis praedicati, nun.c paululum aucti Anno MDCLXXV. Olomucií, Ty- 
.pis Joannis Josephi Kilián. Stran 213 s krátkým rejstříkem (4 strany).

11 Discursus I. in Fest o SS. Cyrilli et Methudij, quod Anno 1666 in íeriam ter- 
tiam Quinquagesimae inc:derat, Wellehradii productus. Strana 1—39. 
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jedny řídili jemným pohybem, druhé silnějším, třetí nejprudčím, 
aby dobře zpívali, dobře Bohu sloužili — se žádoucím ovocem a 
rozkoší. Pročež, jako se ukázali rozvážnými řediteli řečeného kůru 
(Kristova), tak sí získali pověst a památku věčnou."

2. „Naši svati apoštolé dělali pravého Orfea, neboť příjemným 
zpěvem spasitelných napomenutí přenesli a přesadili plané stromy 
z neplodných míst do úrodné půdy; obrovské balvany, kterými se 
nedalo pohnouti, uvedli v rychlý pohyb, zastavili mohutný běh ve
letoků, ochočili divoké šelmy: Když totiž lidi neplodné na dobré 
skutky přivedli k Bohu, když tvrdošíjná a opravdu kamenná srdce 
modloslužebníků obměkčili a když je k Bohu přivedli a jakoby ze 
země do nebe skákali naučili, když drsné mysli pohanů zjemnili 
a když ty, kteří žili jako zvířata, k rozumnému životu přivedli.“

3. „Protože však tito svati naši apoštolé nejen jako Orfeus hrá
li a lahodně zpívali, získávajíce spasitelnými napomenutími lid 
k pořádnému životu, nýbrž jako> věrní správcové tajemství božích 
rozdávali těm, které získali, drahocenné rudé víno — krev Kris
tovu —,

4. co jiného mohlo následovat, nežli vytoužená radost? Neboť 
byla tam hudba — kdyžtě svati apoštolé lahodným zpěvem, slad
kou naukou, jako Orfeus přiváděli národ ke Kristu; bylo tam také 
výborné víno, totiž krev Kristova, tedy radost, neboť vino a hudba 
obveseluje srdce. Amen."

Kázání 2.12
Téma: Ke stolu je posadí. (Luk. 12, 37.)
1. „Naši svati apoštolé byli čilými pěvci, kteří neustále zpívali, 

pokud Bohu žili. Stále pěli chvály jeho jménu, pokud pracovali 
v jeho slávě. A poněvadž sám zpěv přerušují konečně pausy, bylo 
dopřáno i těmto pěvcům, aby si nyní odpočali, to jest, požívají nyní 
věčného pokoje: posadí je ke stolu, to jest, úplně umlknou. Neboť 
takto je posadě, celému tělu dopřává klidu, pausy. Po zpěvu bude 
dán vhodný odpočinek."

2. „Všemožně se snažili dosíci nebeského království. A poněvadž 
na základě neměnné kupní smlouvy a jiných nejmenovaných slo
žili dostatečnou cenu, to jest práci — za kterou se nebeské králov
ství zjednává a získává — proto byli připuštěni v jeho držení. 
Práce je cena království Božího, za kterou se ono dá koupiti.“

3. „Ukázali se nej statečnějšími válečníky, když si v tuhých zá
pasech podrobili tělo, svět a ďábla. Pročež jako přeslavní vítězové 
po tolika pracích nemohli nebýti korunováni. Neochvějnou péči vě
novali vinici Pána zástupů, a proto byli obohaceni, když sklidili 
nejhojnější ovoce; nyní máme námahy, ovoce bude až potom. Byli 
odměněni, když obdrželi denár věčné blaženosti. Byli občerstveni, 
když po práci byli osvěženi klidem a občerstvením: A posadí je 
ke stolu."

12 Discursus II. in Festo Sanctorum Moraviae Apostolorum Cyrilli et Methu- 
dij Anno 1671. Strana 39—67.
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Kázání 3.13

Téma: Hady budou bráti. (Marek 16,18.)
1. „Naši svati apoštolé byli jako jasan; jejich listí — posvátná 

kázání — dovedly zahánět hady, vyhlazovat neřesti.“14
2. „Tito svati učitelé byli jako nejlepší lékaři, kteří poskytli li

dem obtíženým hadí havětí, (vyčerpavše z nich nejprve vodu ne
pravostí), mléko, jehož účinkem byli zbaveni tak jedovatých dítek 
nepravostí!“15 Vždyť: Já, bratří, nemohl jsem k vám mluviti jako 
k duchovním, nýbrž jako k tělesným. Jako nedospělým v Kristu, 
mléko jsem vám dal k pití! (I. Kor. 3, 2.)

3. „Tito' svati apoštolé byli jako Alkonové,ÍQ jako- vznešení lu- 
čištníci, kteří svými kopími — zbraněmi duchovními — usmrtili 
draky ovinuté okolo lidských těl a (tak) zachránili své syny. Bylo 
jim opravdu uměním býti Otcem. Těmito zbraněmi potřeli sylogis
my, léčky a zpupnost pohanů.“

4. „Byli jakoby jeleni, jejichž pomocí a dechem úst byly vyve
deny z lidských těl a zničeny nespočetné nestvůry neřestí, takže 
o nich bylo nejlépe řečeno: Budou bráti hady.“11

Slovo Boží mezi kopulemi a minarety.
Josef Řezníček,

Nésti břímě dne a hořká . .. Kolikrát slyšíme tato biblická slova a 
mnohému i zevšedněla. Kdo1 však chce pochopiti plnou tíhu apoštol
ské péče o duši i v prostředí, v němž stále žije, musí ven, do ciziny, 
do krajů, kde je katolícism v menšině, nebo jen trpěn, kde vévodí 
kraji nikoliv věže katolických chrámů, nýbrž kopule nesjednocených 
křesťanů východních a minarety musulmanů. A jeden z takových 
krajů je jižní Srbsko.

Loňskou červnovou cestu po euoharistickém světovém kongresu
13 Dáscursus III. in Festo SS. Cyrilli et Metudij Anno 1672. Strana 68—97.
11 Kazatel naráží na lidovou víru, že listí jasanu imá moc zapuzovali jedovaté 

hady.
18 K tomuto obrazu kazatel použil tehdejšího lékařského přesvědčení, že 

v 'břiše člověka se mohou vylíhnout žáby, hadi a ipodobní živočichové, když se 
člověk neopatrně napije vody se zárodky těchto živočichů. Kazatel se dovolává 
Lykosthena, podle něhož v Uhrách takto zemřelo tři tisíce lidí, a Kirchería, kte
rý zaznamenal, kterak léčili člověka majícího v břiše hada: Pověsili ho za nohy 
a pod něho postavili hrnec s horkým mlékem; vůně mléka prý v okamžiku vylá
kala hada z břicha ven (75).

16 Atkon byl pověstný lučištník na Krétě. Usmrtil draka ovinutého kolem sy
nova těla, aniž syna zranil. Říkalo se o něm, že v té chvíli bylo pro něho opravdu 
těžké býti otcem, tak totiž, že musil potlačit otcovské city a zachovat! 
chladnokrevnost. — Kazatel to obrací na sv. Metoděje, který spravedlivou ex
komunikací uvalenou na Svatobogia přivedl ho k pokání a polepšení.

17 Podle Gesnera je prý mezi jeleny 'a hady nesmiřitelná zášť. Jelen prý svý
mi parohy uibodává hady, ba dokonce, kdykoli je ucítí skryté někde v děrách, 
otírá parohy o kámen, z čehož prý vznikne tak silná vůně, že hadí vylezou ven. 
Ba co divnějšího, jelen 'dovede vytáhnout hady iz jeskyní pouhým dechem svých 
nozder. Pak je pošlape a roztrhá, jak píše iPlinius! 
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v Pešti zasvětil jsem poznání Bulharska a Jugoslávie. Kolik toho 
lze shlédnouti za šest neděl? Může to býti aspoň několik prudkých, 
pronikavých pohledů, jako silné reflektory v zešeřelé neznámé kra
jině, ale zaměříme-li tyto pohledy na vhodná doporučená místa, 
dostáváme aspoň poněkud přehledný obraz panoramatu kraije a ži
vota a jdeme-li i ve službách a ideálu Apoštolátu sv. Cyrila a Me
toděje, pak vábí nás hlavně pohled na život náboženský a podmínky 
sjednocení ve víře.

Na zpáteční cestě z Bulharska přijíždíme v noci ze 14. na 15. čer
ven nočním rychlíkem ze Sofie do Nise. Po krátkém pobytu na ná
draží přijíždí od Bělehradu osobní vlak na Skoplji, cíl mé dnešní 
cesty. Uvelebím se v oddíle a podřimuji. Rozletí se dveře. Jihoslo- 
vanský četník v bílé blůze. To mně nepřekvapuje. V každém vlaku se 
s ním setkáte a, jste-li cizinec, na což konduktér četníka musí upo- 
zorniti, prohlédnou si důkladně pasoš, cestovní pas. Procedura se 
opakuje, odevzdávám pas a snažím se urvali z projeté noci aspoň 
zlomky spánku. Nebude asi z toho nic. Přisedá do kupé za několik 
stanic — kolik jich bylo, nevím, u osobního vlaku 216 km jízdy je 
to nekonečné — železniční úředník v civilu a dáme se do řeči. Srbín 
národiností i vírou, pravoslavný. Hubuje na Bělehrad, když jsemi při
pomněl boj o konkordát, je Stojadinovičův stoupenec, a odsuzuje 
štvanice, které v Bělehradě podnikaly davy v čele s pravoslavnými 
biskupy . . . Mluvíme o náboženských věcech, hlásím se jako kato
lík, který se chce podívat ve Skoplji na tamější biskupské sídlo a 
střed pastorační apoštolské práce v jižním Srbsku. Popsal mi cestu 
městem, kudy se tam dostat, ale vysedl některou stanici před za
končením cesty.

Nádraží ve Skoplji ještě menší než v Niiši. Hlavní nádraží totiž 
přestavovali. Nechávám kufry na nádraží i plášť a s aktovkou vy
pravím se do města. Bylo ráno k oůl sedmé hodině, slunce již dosti 
vysoko. Opomíům drožku a projdu zástupem posluhů, abych pěšky 
došel města. Nikde ukazovatelé cesty, a tak jdiu rovnou ulicí od ná
draží. Brzy jsem u řeky Vardar. Kolikrát jsme ve škole odříkávali 
všechny jihoslovanské řeky. Kolik těch jmen student vysloví a v ko
lika případech vůbec kdy pozná, co opravdu znamenají. Po novém 
mostě přecházím široký, hlínou zbarvený proud a mířím na druhou 
stranu, kde nedaleko^ břehu nalevo vidím věž pěkného, řeklo by se, 
děkanského kostela. To by mohlo být ono, kam spěchám. Zleva nad 
městským panoramatem pevnůstka a něco' nerovného vzhledu, mo
derní obrovské budovy vedle přikrčených baráčků, několik chrámo
vých věží, ale přede mnou, už kousek za kostelem, k němuž mířím, 
les minaretů, drobných černých jehliček na bílých sloupcích.

Pode mnou práskají biče a brčí kola. To skopljští dirožkáři právě 
provádějí ranní toiletu svých kočárů. Řeka je trochu vystouplá a za
lévá jeden z kamenitých regulovaných břehů a tu vesele projíždějí 
kočáry vodou až po osy, koně si také libují ranní koupel a z pod 
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klobouků drožkářů line se kouř cigaret i vybafovaná kolečka zapá
lených dýmek.

Zahýbám ke kostelu. Slunce ozařuje jeho mohutnost a jedno
duchý kříž svítí do pozadí drobné turecké čtvrti. Přede mnou jdou 
■dvě dívenky. Míří ke kostelu. Nesou školní brašny, jdou jistě na 
skok na Otčenášek před školou. Jdu za nimi a rozhlížím se kolem 
a usoudím, že velká budova bude asi biskupstvím. Pěkná budova. 
A když přicházím do chrámové předsíně — shledávám omyl. Je 
to kostel pravoslavný. V průčelí ikonostas a poblíž vchodu obvyklý

Biskupská katedrála ve Skoplji (fotogr. dr. Vybíral).

záhonek rozžatých svíček. Po dlažbě prohání se žena s utěrákem a 
čistí novou hladkou podlahu. Děvčátka právě políbila vyloženou 
ikonu u klekátka a odchází obloukem kolem mne ven. Setrvám 
chvíli, aby to nevypadalo, že jsem přišel jen ze zvědavosti. Po 
chvilce se vydávám na další cestu směrem k lesu minaretů. Chci do- 
síci moderního města oklikou. Spletí uliček turecké čtvrti prochá
zím, potkávám ženy a dívky se zakrytými obličeji; ovšem zde je to 
ještě husté tkanivo pravověrných muslimanek, ne jako v Sarajevě, 
kde nosí ženy namnoze řídké závojíčky jako evropské dámy. Ta
kové proplétání unaví, ale konečně se dostávám na svah k pevnůst- 
ce a po prohlídce starých klášterů pravoslavných jsem teprve u cíle 
své cesty.

Malý kostelík, jak vidět z obrázku, a vedle něho jednoposchodo- 
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vý domek: jedna fronta pět oken, přerušená dlole dveřmi, druhá 
fronta asi 8 oken. To je biskupské sídlo, zároveň residence gene
rálního vikáře, fara a kaplanka. Vše v jednom domě. Zvoním a 
otvírá hoch, kterého se ptám na msgre Kordina, generálního vikáře 
(zde má titul provicarius generalis), kterého jsem poznal v Pešti. 
Kolem mne se mihne kněz v sutaně, střední postavy, ale co je ná
padného, hořejší polovinu čela má sněhově bílou, ostatek obličeje 
sežehnutý sluncem. Pan generální vikář není doma, je venku na visi- 
tační cestě. A ukazuje ze dveří domu prstem na vzdálené hory a 
jmenuje vesnice. Představuji se a projevuji zájem o katolický život, 
jak se zde žije v diaspoře. Kněz, je to župnik, farář, zve mne 
k sobě dlo bytu, kde použiji jeho pohostinství a umývám se po dlou
hé cestě Sofie—Skoplje. A řeč naše je ano, ano, ne, ne. Na dveřích 
visí zaprášená ještě kombinésa motocyklisty a od ní se rozvíjí 
obraz působení faráře. Proto má půl čela bílého od kukly. Byl 
právě tři dny ve farnosti, kterou musí objíždět motocyklem. Jinak 
to nelze výkonat. Stovky kilometrů. Ale více než reflektory jeho 
motocyklu, který si kněz musí sám také čistit, mastit atd., svítí ra
dostí a nadšením oči kněze, když líčí, jaká že to opravdu apoštolská 
práce. Jak jsou ti roztroušení věřící vděčni za návštěvu svého fa
ráře. Míval kaplana, má jej ještě formálně, ale kaplan už několik 
měsíců adtainistruje jinou vzdálenou faru. Jak lidé rádi poslou
chají slovo Boží! Když kněz končí křesťanské cvičení, nezřídka 
prosí ti chudí horalé, staří i mladí, aby mluvil ještě a ještě o Kristu 
Pánu. Až jsem se zastyděl, jak my u nás býváme na kázáních ne
trpěliví a jak jsou vděčni zde ti roztroušení katoličtí Srbové, ze staré 
tradice i nově obrácení, za slovo Boží. A nejsou to jen Srbové. Je 
tu mnoho Albánců, Arnautů. Farář sám ještě dobře albánsky ne
umí, mluví s nimi srbsky a směsí nářečí, ale ujišťuje, že se brzy 
albánsky doučí, aby uměl aspoň tak jako pan biskup. Tu jsme u 
ústřední postavy, hierarchy jižního Srbska, pana biskupa msgre 
Gnidovce. Je Slovinec, jako všichni kněží zde působící. Nejen že 
umí dobře srbsky, naučil se dobře albánsky, káže v tomto jazyce 
plynně, naučil se i turecky. Však jej poznáte.

Odcházím od p. faráře dolů do hovorny a čekám. Za chvíli kroky 
a ve dveřích se objeví postava. Biskupský kříž, biskupské roucho 
a v něm osmahlý, vyhublý muž střední postavy. Jako- ti Arnauti, 
k nimiž mluví! Ale oči! Odlesk jižního slunce. Byla to milá audi
ence. Dověděl jsem se mnohé o práci zde na tvrdé půdě. Ale mnohé 
sděleno ne pro veřejnost.

Žádná čísla, žádné statistiky. Žárlivost pravoslavných je veliká 
a oprávněná, protože apoštolský život katolických kněží a jejich 
péče o duše kontrastuje s nehybností a ztrnulostí pravoslavných 
popů a jejich rodinné hádky a příbuzenské pletky staví pravoslaví 
do těžké posice, které prospívá jedině silný konservatismus lidu a 
nedostatek dělníků na vinici Páně pravé Církve Kristovy. Kněžské
ho dorostu srbského z kraje skoro není, jsou myslím v lublaňském 
semináři dva nebo čtyři bohoslovci Srbi, a tak všichni kněží zde 
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působící, to jsou apoštolově z bratrského národa Slovinců, kteří 
jdou sem dobrovolně hledati Krista v duších opuštěných a zanedba
ných bratří. A pak je tu ještě potíž v tom, že vládní jihoslovanská 
místa nevraživě hledí na práci katolických kněží v jižním Srbsku 
na pomezí Albánie, protože se dedukují politické důsledky: kato
ličtí Albánci v Srbsku inklinují, podle názoru politických míst srb
ských, k Albáncům v samostatném státě a zasahuje sem pak do
mněle nebo skutečně — italský vliv. Ještě níže než Skoplje je ka
tolická fara v Bitolji, kde je teď farářem známý dp. Turek.

Před loučením prosím p. biskupa o radu, kde bych mohl zítra, t. j. 
na Boží Tělo, do kostela. Hned s radostí mě zve, abych se zúčastnil 
slavností ve Skoplji, že budu míti velkou radost, až uvidím tolik 
družiček a věřících. Až mě strhl obrázkem, který několika slovy 
vykreslil. Jenže moje rozpočtená cesta znemožňovala setrvati ve 
Skoplji déle než do večera a musím ještě dnes vlakem dále na Užici, 
přes Kraljevo. Pan biskup se ještě pokouší jednou pozvati mě na 
skopljské Boží Tělo, ale pak uznává mé důvody a radí, abych jel 
jen do Krajleva, kde je katolický farní kostel. Zde budu moci účast- 
niti se Božího Těla. S otcovským a pastýřským požehnáním loučí se 
se mnou a připojuje srdečný pozdrav našemu olomouckému panu 
arcibiskupu.1

Zbývající čas jsem ztrávil prohlídkou Skoplje, po čtvrté hodině 
odjíždím vlakem a po sedmi hodinách jízdy převážně po historic
kém Kosovu Polí dorazil jsem na noc do Kraljeva.

(Dokončení příště.)

Hrob a ostatky svatého Cyrila.
Josef Hudec.

Letos právě 14. února je tomu 1070 let od té doby, kdy v Římě 
dokonal svůj namáhavý a strastiplný život apoštol Slovanů, vyná
lezce slovanského písma a zakladatel slovanské liturgie, svátý Cyril, 
v mladém věku 42 roků. Jeho duše vzlétla k nebi, aby tam dosáhla 
odměny ve věčné radosti, tělo pak bylo vystaveno v Římě, aby se 
Římané mohli se svátým Cyrilem rozíoučiti a naposled jej pozdra- 
viti. Papež Hadrián II. dal mu vystrojili nádherný pohřeb. Jeho 
tělo bylo vloženo do mramorové rakve a pak za hojné účasti ducho
venstva latinského i řeckého bylo pohřbeno v chrámě svátého' Kle
menta, papeže, na pravé straně oltáře. U jeho hrobu dály se často 
zázraky, a Římané rádi se u něho modlili. . .

Od té doby uplynulo již přes tisíc bouřlivých roků. V Římě na
stalo mezitím mnoho převratů, bouří, bojů a nepokojů, mnoho chrá
mů bylo pobořeno a mnoho jich zase povstalo ze ssutin nebo bylo 
přestavěno, mnoho cenných památek bylo zasypáno nebo zničeno— 
a s nimi upadl i hrob svátého Cyrila v zapomenutí. Jeho ostatky 
se ztratily, což zavdalo příčinu k hledání světcova hrobu.

1 Právě když tiskneme došla zpráva, že zemřel p. biskup v lublaňské nemocnici 
ve věku 66 let. O. v p !
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Náhrobek, jenž se pokládá za hrob’ svátého Cyrila, jest v kryptě 
pod kostelem svátého Klementa. Chrám svátého Klementa byl totiž 
zpustošen v bojích o investituru za papeže Řehoře VII. Zříceninami 
chrámovými se půda na tom místě zvýšila, proto při přestavbě basi
liky, kterou dokončil papež Paskal II. na začátku 12, století, byla

Blahosl. hrvatský františkán Mikuláš Tavilič, mučedník palestinský.

podlaha kostela zvýšena o několik metrů a dosavadní chrám s hro
bem svátého Cyrila stal se kryptou. V ní zůstává dosud náhrobek, 
nyní otevřený a prázdný; někteří badatelé pokládají jej za původní 
hrob svátého Cyrila. Vedle náhrobku na zdi jsou prastaré malby. 
Na jedné z nich je znázorněn biskup v řeckém biskupském rouchu, 
jenž křtí pohana. Dle některých badatelů jest tímto biskupem svátý 
Cyril.

Jiná malba od téhož mistra zobrazuje knížete a posly. Malba je 
však značně poškozena, takže není možno poznati, co vlastně před
stavuje. Pod malbou byl nápis, z něhož zbylo jen několik písmen. 

43



Mezí nimi vyskytuje se slovo „Cyril“. Obraz znázorňuje buď kní
žete Rostislava, jak posílá posly do Cařihradu pro slovanské věro- 
věsty, anebo pravděpodobněji císaře cařihradského Michala, posíla
jícího na Moravu slovanské věrozvěsty svátého Cyrila a Metoděje.

Jiný obraz představuje dva mnichy, jimž Spasitel žehná řeckým 
křížem na přímluvu svátých Ondřeje a Klementa. I tento obraz 
představuje asi svaté bratry.

V náhrobku, jenž je nyní prázdný, odpočívalo tělo svátého Cyrila 
až asi do počátku 12. století. Tehdy byla basilika svátého Klementa 
opravována á tělo svátého Cyrila bylo přeneseno a pohřbeno pod 
oltářem v kapli vedle sakristie, což potvrzují též různí spisovatelé. 
Tuto kapli zasvětili dominikáni svátému Dominikovi, avšak podle 
svědectví kardinála Baronia zůstalo tělo svátého Cyrila pohřbeno 
v oltáři. Papež Sixtus V. prý sice nařídil, aby tělo svátého Cyrila 
bylo přeneseno do chrámu svátého Jeronýma, avšak podle svědectví 
kardinála Bartoliniho rozkaz prý nebyl vyplněn, a tak tělo svátého 
Cyrila zůstalo v oltáři.

Zde odpočívaly ostatky svátého Cyrila asi až do roku 1798. V této 
době zmocnily se Říma loupežné roty francouzského vojska. V Ří
mě nastaly zlé časy. Kostely a kláštery byly vyloupeny a mnohé 
z niiclh proměněny v kasárny. Také chrám svátého Klementa byl 
zpustošen, a vojáci oloupili jej o cenné předměty. Vojáci otvírali 
tehdy náhrobky v chrámě, aby se zmocnili drahých kovů. Tak asi 
uloupili i rakev svátého Cyrila a ostatky jeho pohodili. Od té doby 
se o ostatcích svátého Cyrila nic určitého neví.1

Avšak ostatky svátého Cyrila nejsou ztraceny dlocela, neboť část 
jich, pocházející z úlomků, které byly vzaty koncem 16. století z Cy
rilova hrobu, byla darována ještě některým chrámům. Tak v chrámě 
svatovítském chová se hořejší část pravého ramene svátého Cyrila, 
kterou získal chrámu asi císař Karel IV. Část těchto ostatků byla 
darována roku 1835 arcibiskupskému chrámu olomouckému, roku 
1855 byla darována část též moskevské universitě, když universita 
oslavovala sté výročí svého založení.

I v brněnském katedrálním chrámě na Petrově chovaly se ostatky 
svatého Cyrila, a to podloktí pravé ruky. Chrámu daroval je pro
bošt brněnský Augustin na počátku 16. století; přivezl je tehdy z Ří
ma. Část těcho ostatků byla darována benediktinskému klášteru raj- 
hradskému a část chrámu mikulovskému. Roku 1811 zabral stát 
pouzdro, v němž se ostatky svatého Cyrila chovaly, na úhradu vá
lečných výloh. Tehdý se brněnské ostatky svatého Cyrila, zbavené 
pouzdra, ztratily.

Rajhradskou část ostatků svatého Cyrila daroval rajhradský opat 
papeži Lvu XIII. s prosbou, aby ji rozdělil mezi rajhradský klášter,

1 Louis Nollan O. P. dokazuje však se vší určitostí na zákiladě písemných zá
znamů dominikána Johna Connoibyho, který od francouzské okuipace (1798) až 
do r. 1814 u kostela sv. Klementa ■bydlil, že ostatky sv. Cyrila zůstaly neporuše
ny a že se dosud jistě nacházejí v kostele sv. Klementa. (L. Nolan, The Basilica 
of S. Clemente in Rome, 2. vyd., Grotbaferata 1914.) Poizn. red. 
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arcibiskupský chrám olomoucký, biskupský chrám brněnský, basi
liku velehradskou a se zbytkem aby nakládal podle své vůle. Slo
vanský papež Lev XIII. ochotně vyhověl žádosti opata raj hradského 
a tak se po tisíci letech „vracel“ svátý Cyril na svůj drahý Vele
hrad) v den 30. září 1881, právě v den, kdy Slované si připomínali 
výročí slovanské encykliky „Grande munus“. Nyní dlí ostatky svá
tého Cyrila na novém Velehradě, obklopeny novými slovanskými 
žáky, a velehradský relikviář, jejž zhotovil zlatník Witte a Vele
hradu daroval nejmenovaný ctitel našich svátých apoštolů, ukrývá 
v sobě částečku pravé ruky svátého Cyrila, která tolik Slovanů po
křtila, která nám první napsala naše písmo a tak položila základ 
slovanské literatury, která především nám podala překlad bohoslu
žebných knih slovanského obřadu a v něm obětovala první oběť 
novozákonní v naší vlasti.

List z římského Russika.
Posielam pár dát zo života nášho ústavu. Predovšetkým o počte 

seminaristov. Ak tamtoho roku složenie seminaristov podlá národ
ností bolo nemálo pestré, to toho roku je ono’ ešte pestrejšie, Tak 
máme tu predovšetkým Rusov, počtom 9. V porovnaní s minulým 
rokom (6) táto číslica představuje značné plus a ukazuje, že kato
lička myšlienka viac a viac získává pódu medzi Rusmi. Po Rusoch 
početnosťou nasledujú Slováci, ktorých je 6. Z týchtoi traja sú už 
kňazi, ktorí zakončujú svoje štúdia. Druhé národnosti sú už menej 
zastúpené. Tak dvorná seminaristami sú zastůpení Ukrajinci, Eston- 
ci, Němci a Poliaci a po* jednom Holandčania, Italovia, Francúzi, 
Bielorusi a Litovci. Teda ako vidíte, je to pravá internacionála, 
s akou sa móže málokterý ústav pochválit. Keď ešte k tomu přidá
me, že medzi školastikmi z Ježišovej Společnosti, ČO' sa učia v Ru- 
sikume ruštině, je jeden Angličan a medzi frátrami jeden Čech (Fr. 
Valihora), to ešte viac rastie medzinárodný ráz nášho ústavu. A tře
ba podotknúť, že táto’ velká národnostně pestrost neprekáža vzá- 
jomnej láske v Kristovom duchu. Pravda, bolo by lepšie, keby týchto 
28 študentov Rusikuma holi všetci Rusovia. Lenže dokia! zpomedzi 
Rusov samych niet dost apoštolov pre veTkú vec cirkevnej jednoty 
v jednom Kristovom stádě, to jest úplné podlá plánov božej Prozře
telnosti a podlá odvěkých tradic křesťanského apoštolátu, přijímat 
do Rusikuma aj synov iných národov okrem ruského, hlavně slovan
ských, na ktoré zvláštny zřete! obrátil aj sv. Otec Pius XI. v svojej 
bulle o založení Rusikuma. Poznamenávám však, se seminarista 
Bulhar ako aj oni dvaja-traja nepripravujú sa pre prácu medzi Rus
mi, ale medzi svojmi rodákmi.

Čitatelia si akiste povšimnú, že niet medzi našimi seminaristami 
ani jednoho z Juhoslavie. Ja sa upřímné přiznávám, že tento' fakt 
ma nielen že překvapuje, ale mí je aj lůto, že na pr. ze Slovincov — 
ktorí veď ináč mnoho robia pre katoličku vec a aj mísionárov majú 
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hodné — že z nich nebolo dosial’ ani jednoho v Rusikume. Ked’ 
uvážíme, že z psychologicko-národnych dóvodov (Slovinci nemalí 
v dějinách sporných věcí s Rusmi, aké mali na pr. PoliaCi, majú 
s nimi spoločný slovanský duch, rečovú blízkost) oni by sa právě 
hodili pre unionistickú prácu medzi Rusmi, ked dalej uvážíme, akú 
významná úlohu hrál a hrá na velehradských sjazdoch prelát dr. 
Grivec (a posledně tíež dr. Kurent), to právom třeba Jutovat, že ne
bolo dosial’ medzi Slovincami viac porozumenia pre bližšiu unio
nistickú činnost. Tieto šlová nevychádzajú z nějakého „hejslovan- 
ského" ducha (abych sa tak vyjádřil), robiaceho si ilúzie ohládne 
bratskosti slovanských národov. Nie. Dokonca poviem otvorene, že 
viac znamená pre dlielo sjednotenia Nemec — o ktorom majú Ruso- 
via svoj určitý názor — ale zato horlivý a v duchu Kristovom pra- 
cujúcí než na pr. Slovák, hrdiaci sa svojím slovanstvom, cyrilometo
dějskou tradíciou a neviem čím ešte, ale duchovné nestojaicí na 
výške. Predisa však výš spomínané psychologické dóvody majú tiež 
svoj význam, sú dobrým prirodzeným předpokladem a keďže „gra- 
tia (a tiež supernaturalis actio) non tollit náturám“ (= milost a 
též nadpřirozená činnost neruší přirozenosti), to pokládal som za 
vhodné obrátit na tieto dóvody zřetel’ a urobit táto poznámku o 
našich bratoch Slovincoich. (Ked už tieto riadky boly napísané, 
uvědomil som si, že ved aj v Jugoslávii je velké pole pre unionis
tickú prácu. Lenže, ked aj poukazom na možnost' práce Slovincov 
medzi Srbami (alebo na takú Styčmi) moje riadky dostávajú určitú 
korekciu, predsa ich považujem aspoň čiastočne oprávněnými a 
v každom páde nechávám ich ako výraz úprimných apoštol sko-brat- 
ských citov k slovinským katolíkom.)

Akademie, vysviacky.
6. decembra oslavili sme v Rusikume 25ročné kňazské jubileum 

nášho východného biskupa najdóst. Alexandra Jevrejnova. Čitate- 
lia „Apoštolátu“ akiste vedla, že Preosviaščénnyj (= Jeho Exce- 
lencia) Alexander bol před dvoma rokmi vysvátený tu v Říme za 
svátiaceho biskupa pre vých. ohrady a že je žije v ruskom semináři. 
Z článku, uveřejněného Vámi z tej příležitosti poznajú aj jeho ži
votopis. Pripomenem preto len hlavně dáta. Pochádlzajúci z vyšších 
moskevských kruhov, náš jubilant věnoval sa po svojich štúdiách 
v Moskvě diplomatickej kariéře. Pri svojom pobyte v cudzine se
známil sa bližšie s katolickým učením a v 1905 roku přijal katolic
ká vieru. Neskór sa rozhodo! dokonca pre kňazskú dráhu. Po boho
sloveckých štúdiách vo francúzskom semináři v Říme bol vysvátený 
(v gréckom kostele sv. Atanáza) 7. XII. 1913 za kňaza. — Intímna 
domáca slávnosť v čest nášho vzácného hosta bola nielen spomien- 
kou na 25ročnú kňazskú činnost v lone kat. Církvi, ale zároveň aj 
na dvojročné biskupské jubileum, kedže za biskupa bol jubilant 
vysvátený 6. decembra 1936. Preosviaščennomu Alexandru bolo 
akiste zvlášť milé vidět medlzi seminaristami a vypoouť šlová bla- 
hoželania mladého Francúza z prvého ročníka, ktorý právě, vdaka
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Lázeňské nábřeží v Parmu v Estonsku.

svojmu soznámeniu sa s jubilantom počas jeho činnosti v Paříži, 
dostal záujem o katol. apoštolská prácu medzi Rusmi a nestor aj 
apoštolská povolanie.

26. decembra mali sme znovu slávnosť — tentokrát vianočnú a 
pre širšiu veřejnost. Obyčajne vianočná akademia sa poriada u nás 
na čest novokňazov. O týchto vianocach tak nebolo. Nemalí sme to
tiž na vianoce ani jednej kňazskej vysviacky, kedže obidvaja se- 
minaristi zo' IV. ročníku bohoslovia boli už po vysvátení (náš kra
jan dp. Ignác Zelenka na počiatku októbra; jeho vysviacka před 
nastúpením voj. služby v také kritické chvíle bola velmi pohnutá). 
Malí sme preto len vysviacky na nižšie stupně a na jahňov (diako- 
nov) — dvoch školastikov zo S. J. a jednoho Rusikumca. Medzi 
prvými bol aj jeden Čech, dp. Olšr, niehdajší žiak Velehradu.

Vianočných bohoslužieb (vo východnom obřade bývajú ony vo 
dne, nie v noci), tak aj akademie zúčastnilo sa mnoho l’udí, medzi 
inými aj hodné pravoslavných Rusov. Vianočné bohoslužby boly 
zvlášť slávnostné. Koncelebrovali traja biskupi a viacerí kňazi. Na 
vianoce přišli totiž db Říma najdóst. pán biskup Peter Bučys z Kov- 
na a najdóst. pán Cyril Kurtev zo Sofie. Oba spolu s naším bisku- 
pom, najdóst. Alexandrom Jevrejnovom, zúčastnili sa aj nasej 
akademie. Na tejto poslednej sme viděli tiež nášho vyslanca pri 
Vatikáne, pána dr. V. Radimského s jeho paňou, ktorá je agilnou 
členkou tunajšeho Ruského výboru a spolu s niektorými inými dá
mami mnoho pomáhá chudobným členom ruskej kolonie v Říme. 
(Mimochodom dovolím si poznamenat', že aj ináč pani vyslancova 
prejavuje svoju dobročinnost a takto získává nám sympatie . . . Ne- 
jedlen zas z našich krajanov, čo tu v Říme študoval bohoslovie, bu
de mať spomienku na vážené méno Radímských preto, že na svojích 
primiciách videi J. E. pána vyslanca i s jeho ctěnou rodinou, ktorí 
mu jak svojou prítomnosťou, tak aj darčekom do určitej miery při
pomínali a nahradzovali příbuzných a rodákov, ktorí na pr. pre chu
dobu nemohli příst z ďalekej vlasti.) J. K.
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Smír mezi Rostislavem a Kocelem.
Dr. František Grivec.

Když Kccelův otec padl jako oběť dlouho trvajícího nepřátelství 
s Moravany, byla dohrána až do konce tragedie, která začala Pribi- 
novým útěkem z Nitry. Dozrál čas pro smíření slovanských souse
dů. Politické poměry, které tragedii rozněcovaly, právě tehdy se 
podstatně změnily. Roku 861 byl ještě nevěrný syn Karlomanův, 
Ludvík, správce východní německé krajiny, spojen s Moravany pro
ti svému otci Ludvíkovi. Mnozí dějepiscové mají za to, že Pribína 
jako věrný spojenec králův padl v otevřeném boji s Moravany, kteří 
jako spojenci Karlomanovi napadli Dolní Panonii.

Kníže Kocel nastoupil tedy vládu v dobách velmi bouřlivých. 
Otec jeho* Pribina byl zabit, Karloman pak roku 861 vyhnal pokraj- 
ní hrabata Korutan a Panonie, oddané králi Ludvíkovi. Kocel tehdy 
se utekl do Řezná. O jeho pobytu v Řezně svědčí jeho zachovaný 
list z 21. března 861.

Vzdorný králevič Karloman smířil se s otcem svým roku 862. Mo
ravský kníže Rostislav zůstal opětně osamocen a musel se ohlížeti 
po nových spojencích.

Jako dobrý politik a střízlivý vládce chtěl odstraniti každou pří
ležitost k zasahování cizího státu do vnitřních moravských poměrů. 
Proto toužil Moravu zcela pokřesťanití a upraviti církevní poměry 
nezávisle na německé říši. Ihned obrátil tedy svou státní politiku 
slovanským směrem, jak to jasně pověděl v listě, který jeho vyslan
ci přinesli roku 862 byzantskému císaři. V listě prosí císaře, aby mu 
poslal biskupa a učitele, znalého slovanského* jazyka, s významným 
podotknutím, aby i druhé země to viděly a následovaly příklad Mó- 
ravy. Těmito jinými zeměmi, které by měly následovali slovanský 
církevní směr Rostislavův a se k němu přildiružiti, jsou nepochybně 
míněny sousední slovanské země, tedy především Čechy a Dolní 
Panonie. Tím byl tedy míněn i jakýsi smír mezi slovanskými rody 
a knížectvími.

V nové Rostislavově politice nebylo jíž tedy místa pro nepřátel
ské úmysly proti panenskému slovenskému knížeti. Nové politické 
a církevní okolnosti ho spíše nutily k spojení s Kocelem. S druhé 
strany pak i mnohonásobné styky panonského knížecího dvora 
s Moravou, zvláště s její nitranskou částí, nemohly po smrti Pri- 
binově zcela ustati; přeměnily se pouze natolik, že nebyly už tak 
nepřátelské jako dříve. Otázka je pouze, kdy začaly ony přátelské 
styky, že konečně vedly k vzájemnému spojenectví.

Poněvadž bylo moravské poselství do Cařihradlu důležitým kro
kem zevnější politiky, který po přání Rostislavově měl vzbuditi zá
jem i slovanských sousedů, je pravděpodobně, že o tom kroku zvě
děli také panenští Slovinci. Jestliže se zvláště Rostislav o tom radil 
s moravskými knížaty, jak vypravuje XIV. hlava Života Konstanti
nova, těžko zůstal Kocelovi jeho krok utajen. Jako vzdělaný a da-
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leko vidoucí slovanský kníže musel se Kácel živě za jímá ti o to, co 
se děje v sousedním slovanském knížectví, jeho nezapomenutelné 
domovině. Jistě pak zvěděli panonští Slovinci o příchodu sv. Cyrila 
a Metoděje na Moravu a o jejich slovanském díle misijním a lite
rárním. Vždyť toto dílo už ve svém počátku silně znepokojilo ně
mecké duchovenstvo v říši. Poněvadž byla německá církevní politi
ka těsně spojena se státem, a Morava a Panonie byly sousedními 
zeměmi téže říše, poněkud sice rozdílně závislé na německé říši, 
v církevním však ohledu stejně, není pochyby, že i v Solnohradech

Estonské národní museum v Raadi.

a v Panonii brzo se dověděli, co je nového na Moravě. Není možno, 
aby mnoholeté úspěšné a vzrušující působení slovanských apoštolů 
zůstalo neznámo knížeti Kocelovi a panenským Slovincům.

S moravské a panenské strany bylo tudíž všechno připraveno' pro 
vzájemný smír a spojenectví — tím více, poněvadž obě knížectví 
spojoval také nejtěsnější svazek krevního příbuzenství. Zvláště ve
liká byla příbuznost mezi panonskými Slovinci a obyvateli nitran
ské části velké Moravy, jako jsou Slováci ještě dnes jakýmsi pro
středním členem mezi Slovinci a severními Slovany. Na tehdejší 
společné hranici dunajské se rozdíl mezi panenským a moravským 
nářečím sotva poznával. Ba ještě víc. Za stoletého stěhování a za 
tolikých bojů je opravdu možno, že proud vystěhovalecký anebo 
i válečný vichor zavál některé skupiny českých a moravských (slo
venských) rodů do Panonie a Korutan, slovinské pak na půdu mo
ravskou (slovenskou). V prvé polovici 9. století jistě nebyla rodina 
Pribinova jediná, která se utekla z Moravy dlo Dolní Panonie. V do
bě napětí mezi Pribinou a Moravou uchýlilo se tam jistě ještě více 
uprchlých rodin. V letech pokoje a dohody po smrti Pribinově obra
cel se také proud moravského hospodářského' osídlování do Dolní 
Panonie, řídko obydlené, ale úrodné. Proto byl i hospodářský a 
kulturní styk mezi Moravany a panonskými Slovinci velmi živý. 
To všechno připravovalo půdu přátelství a spojenectví.

Konečně pak přátelské spojení mezi Rostislavem a Kocelem roz-
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hodili a utvrdili sv. Cyril a Metoděj. Všechno jejich apoštolské pů
sobení ve slovanských zemích bylo už v prvém počátku tak usměr
něno, že nutilo k smíru a spojenectví mezi sousedními slovanskými 
rody a knížaty. („Slovenšti kněz Kocelj".J

Doklady.
Slovanské novopohanství

po německém příkladě zavádí v Polsku t. zv. „Z a d r u g a“. Ze slo
vanské mythologie vybrala si a pomíchala některé pohanské zvyky 
a představy — národní a náboženské, aby oživila staré pohanství 
Slovanů. A tak psaly nedávno polské listy o slavnostech „Zadrugy“, 
které končily „spálením J e h o v y“. Hlavni prvky slavnosti 
tvořil: tanec Kupaly, pití m e d o v iny, uctěni mrtvých 
předků (dziadů), odstranění „Černo boha“ a uve
dení na jeho místo Svantovíta (Š w i q t o w i d a), syna 
prý Svaroga, boha slunce. —-O slavnosti K u p a l y zmiňuje se 
L. Niederle ve svých „Slovanských starožitnos
tech“ (oddíl kulturní, 11. díl, str. 256) a líčí ji podle jihoruského 
„Života sv. Vladimíra“, jak se konala v některých krajích ruských: 
Večer před sv. Janem Křtitelem (24. 6.) shromažďují se chlapci a 
děvčata, pletou věnce z různých bylin, kladou si je na hlavu, opasu- 
sují se pelyňkem, zakládají oheň, berou se za ruce a skákají kolem 
ohně, zpívajíce při tom písně, v nichž se vzpomíná pohanský bůh 
(běs) Kupala. Potom skákají přes oheň a obětují se Kupalovi, činíce 
při tom mnoho hanebných věcí, o nichž je nemožno psát. Proto také 
křesťanský životopisec sv. Vladimíra odsuzuje tanec Kupaly. — Po
dle Brůcknera (Mitologia Polska, 1924, str. 121—122) ruské 
jméno Kupala neznačí nic jiného, nežli obřadní koupání anebo vzpo
mínku na to, že teprve od svátku sv. Jana Křtitele, který všechnu 
nečistotu vodní posvětil, možno se bezpečně koupati. Staré zkazky 
pohanské jsou tu tedy promiseny už vlivem křesťanským, ale dobo
vě se pojí slavnost Kupaly k svátku sv. Jana Křtitele, nikoliv k zim
nímu slunovratu. — Pití medoviny není jen zvykem slovan
ským, nýbrž jej nacházíme i u Litevců, Germánů a jiných národů. 
Přinášelo přirozeně náladu vždy až výstředně veselou. — Úcta 
zemřelých předků, které Bělorusové nazývají „dziaďy“, je 
také všelidským zvykem, jemuž křesťanství dalo duchovní náplň 
učením o obcováni svátých, kdežto pohanské zvyky staré i nové — 
jsou jen směšnou pověrou, poněvadž chtějí duše zemřelých sytiti a 
občerstvovati hmotným jídlem nebo pitím. — U Kašubů se sice do
dnes udržely názvy „b i al o b o g a“ a „černobog a“, ale Briick- 
ner popírá jejich původ ze slovanské mythologie. Pokud křesťan
ský kronikář německý Helmhold se zmiňuje o polabských Slo
vanech, že při hostinách pronášejí nad poháry vzývání bohů, dob
rého i zlého, očekávajíce všechno dobré od boha dobrého a připisu
jíce všechno zlé bohu zlému, jejž nazývají Diabol neboli „černoboh“
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Radnice v Tartu (Estonsko).

— jsou tu patrny ze jména ďábel představy křesťanské. Jestliže 
s tímto pojmem „černoboha“ — snad pod vlivem slavnostní me- 
doviny— spojila nov opohanská „Zadruga“ (jméno srbského původu) 
představu starozákonního Jehovy a jeho zobrazeni spálila o z i m- 
n í m slunovratu při červnovém tanci na počest ruské modly Kupa- 
ly a k uctění běloruských „dziadů“ — je patrno, na jaké zmatené 
a nejisté směsi pohanské mythologie a vlastních smyšlenek buduje 
nové slovanské pohanství polská Zadruga!

Křesťanský Východ.
RUSKO

Svoboda kultu podle staré sovětské 
konstituce z r. 1924 znamenala svobo
du modlitby, zpěvu, bohoslužby, čtení 
bible a výklad její v domech modlitby. 
Nová ústava nijak nerozšířila tohoto 
úzkého oboru. Církevní průvody jisou 
zakázány, stejně i vydávání nábožen. 
tisku. Služebníci kultu mají sice podle 
nové ústavy volební právo, ale v žád
ném případě nedostanou od vlády ani 
papíru, ani tiskárny, ani volnosti slo
va. Také konání bohoslužeb v soukro
mých domech (na př. zpověď umírají
cího, křest. a)td.) se nestrpí. Nová 
ústava sovětská uznává „svobodu vy
znání“, ále míli doma evangelia je po
litickým proviněním. Duchovním při
znává občanská práva., ale pokládá je 
za živel „nepracující“, a tudíž nema
jící žádná práva (ani na byt, ani na 
lékařskou pomoc, ani na pobyt v ne
mocnici, v útulku atd.). V jediném 

ohledu však přece změnily sověty své 
právní -stanovisko k náboženství — 
donuceny zevnějšími poměry — totiž 
v tom, že se chovají snášenlivěji k ná
boženskému vyznání cizozemců. Bo
hužel, je i tu duchovní péče nábožen
ská velmi stižena jednak .nezájmem 
příslušného zahraničí, jednak nábo
ženskou lhostejností těch cizích inže
nýrů, stavitelů, odborníků, kteří zů
stávají ve službách sovětského Ruska.

V částí rudých sovětských syndiká
tů, jak tvrdí jejich věstník „Trud", 
vznikly buňky, které si určily za cíl, 
bojovali ; proti činhoisti bezbožníků. 
Zpráva „Trudu“ tvrdí dokonce, že ty
to buňky dosahuji úspěchu. Dělnické 
masy prý neposlouchají příkazů bez
božníků, poněvadž chtějí zachovat 
dobrý poměr ke křesťanským dělní
kům. „Trud“ sám z toho soudí, že ta
ková skutečnost není ke cti šiřitelům, 
bezlbožectví.

Nové znění „přísahy“ pro sovětskou 
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rudou armádu zavanuje k oohoité „na 
rozkaz vlády bráni+í svoji domo
vinu — Sovětský Svaz“. Jméno Rus
ka se -sice v přísaze nikde nevzpoaní- 
ná, ale zato je tu po prvé řeč o do
movině — místo bývalých frází o 
„štěpnici záchrany pro dělnictvo ce
lého světa“. Ve 21. výročí založení ru
dé armády — 23. února t. r. — bude 
celá sovětská branná moc obnovovat! 
svou přísahu podle jejího nového zně
ní!

Amnestie. Před 1. lednem 1939 dal 
samovládce Stalin propustili ze žaláře 
232 osob, uvězněných pro zločiny spá
chané proti duchovenstvu. Prosbu o 
milost podala za ně Ústřední rada bez
božníků s tím odůvodněním, že uvěz
nění prý jednali „v zájmu ibeizboižecké- 
ho hnutí“, — A Stalin odůvodnění 
uznal, čili schválil zločiny. Jenom
že bránu zločinů jednou otevřenou 
nebude moci a<ni Stalin kdysi uzavřití, 
při,'don bezohlední mstitelé.

Nástupcem bývalého šéfa GPU, Je
žova, stal se Grazinec B e r i j a, který 
se už prokázal jako krvavý pronásle
dovatel náboženství. Byl vůdcem bez- 
božeckého hnutí gruzínisikého, neza
lekl se před žádným násilím v boji 
proti armenskvm křestanům, takže se 
právem pokládá za hlavního hrobaře 
arménské církve ve své domovině.

Drobné zprávy.
Protináboženské přednášky pořá

dané v Moskvě o vánocích, neměly 
žádného úspěchu. Na největší z nich 
bylo přítomno pouize 120 lidí, počítaje 
v to i velmi četné pořadatelstvo.

Za předmět těchto přednášek navr
hoval časopis „Bezbožník“ v předvá
nočním čísle „vědecký“ důkaz, že prý 
náboženství vzniklo teprve tehdy, až 
se z opice vyvinul člověk. Že opice ná
boženství nepotřebovaly a nepotřebu
ji, má „Bezbožník“ ovšem pravdu, i 
když tu pravdu nechceme zlomyslně 
vztahovat na nynější sovětské bezbož
níky; ale bolševici jsou dosud dlužni 
důkaz, že člověk povstal z opice.

Na Hod Boží — 25. prosince, jak 
sděluje časopis „Izvěstie“, pošta sotva 
stačila zdolávat! ohromné spousty bla
hopřejných lístků a dcpisů k vánoč
ním svátkům zaslaných.

Časopis „Pravda“ (11. 1.) žádá v 
článku „Žádné prominutí rušitelům 
pracovní kázně“ přísný postup vládní 
moci proti neposlušným!

Sovětské odborové svazy jsou nyní 
povinny věsti protináboženský boj; u- 
spořádaly tedy o svátcích pro své čle
ny řadu výletů do bývalých klášterů,, 
proměněných dnes v bezbožecká mu
sea. Poblíž Moskvy navštívili tito děl
níci především proslulou „Trojicko- 
Sergijovskou lavru“, v Kiijevě „Kijevo- 
Pečerskou lavru" a vyslechli obvyklé 
protináboženiské přednášky.

Věřící v SSSR mění svou taktiku a, 
jak jsme již psali, zříkají ise povole
ných vládou církevních organisací a 
chrámů. Bolševici jsou velmi zne
pokojeni tímto útěkem věřících do 
podzemí a tak prý dokonce dochází k 
agitaci čekistů pro zachování nábožen
ských orgainisací. Věřící lid se jích 
však zříká jednak pro vysoké poplat
ky státní, jednak též pro nesnesitel
nou úřední kontrolu.

Zhoršení pracovních podmínek v
SSSR. Ke konci loňského roku sovět
ská vláda vydala nové nařízení pro u- 
tužení pracovní kázně v SSS,R; sovět
ští dělníci se jím zbavují posledních 
výhod, které jim ještě zůstaly. Každý 
nadřízený musí nyní přísně dbáti o to. 
aby dělník každé chvíle pracovního 
dne všestranně využili. Zanedbání této- 
povinnosti musí býti potrestáno. Děl
níkům se za každé provinění proti 
pracovní kázni uděluje důtka; byl-li 
napomenut třikráte za měsíc (anebo, 
čtyřikráte za dva měsíce), musí býti 
propuštěn z práce a během 10 dní mu- 
,sí býti vystěhován ze svého bytu, (V 
SSSR vystěhování z bytu je příliš veli
ký trest, ijeilikož jiného bytu nenajde!)' 
Mimo to provinilý dělník ztrácí nárok 
na podporu v případě nemoci. (Podpory 
v nezaměstnanosti v SSSR již dávno- 
neexistují, jelikož tam, ják tvrdí bol
ševici, není nezaměstnaných.) Svých 
práv může dělník nabýti znovu, když 
bude jinde pracovat! 6 měsíců bez je
diné důtky. Opustiti práci smí dělník 
jen v tom případě, ohlásil-li tento svůj' 
úmysl měsíc napřed správě závodu.. 
Naproti tomu smí závodní správa pro- 
puistiti dělníka kdykoliv, musí mu jen 
zaplatit! 20 dní práce předem. —- 9. L 
vyšlo dodatečné nařízení, podle kterého- 
smí závod propustili dělníka, když se 
opozdí o 20 minut bez dodatečné omlu
vy. Aby osladil hořké nařízení, píše 
sovětský tisk, že bylo vydáno na vrou
cí přání isaimých dělníků, kteří prý vše 
projednali nia svých schůzích a všude 
se jednomyslně usnesli požádat vládu
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Most svobody v Tartu (Estonsko).

o takové nařízení. Dnes už je ovšem i 
v cizině známo, jak se vyrábějí talková 
jednomyslná usnesení dělnictva! —■ No
vé nařízení vyžádalo si ovšem vydání 
zvláštních p r a c o v n í c h k lni í žj e k, 
bez nichž nesmí nikdo býtí přijat. Pra
covní knížku č. 1 obdržel sám Stalin. 
— Nové nařízení o pracovní kázni je 
smutným vysvědčením pro sovětskou 
výchovu lidu k práci. Bezbožeckému 
hmoitařství zbyl jenom — karabáč!

O kuchařskou příručku. Před vál
kou měla v Rusku každá hospodyně z 
lepší rodiny příručku pro vaření, zva
nou „Malacko vec“. Za vlády bolševi
ků stala se tato kniha nepotřebnou a 
teprve — podle zpráv sovětského tis
ku — v poslední době objevila se po 
ní velká poptávka. Po ztroskotání ko
lektivního stravování chtěly sovětské 
ženy doma vařili, ale marně se sháně
ly po kuchařských příručkách u knih
kupců. Jejich přámí se rozhodlo vyho
vět! sovětské nakladatelství ■— přes 
nedostatek papíru i pro tisk nových 
proslovů Stalinových — novým vydá
ním „Mallachovce“. Ale neúprosná 
censura to zapověděla. „Maiachovec" 
byl totiž uznán za knihu kontrarevo- 
luční, poněvadž prý dává sovětským 
hospodyňkám příležitost srovnali po
měry carského Ruska s poměry sovět
skými. Dnes v SSSR není možno do
stat! ony potraviny, o kterých se ,,Ma
iachovec“ zmiňuje na každé stránce. 
Dokonce některé názvy potravin byly 
sovětským ženám úplně neznámy. Pro
to bylo po dlouhých debatách přísluš

ných činitelů rozhodnuto, urychleně 
svolat! komisi, která by dojednala as
poň nějaké předpisy pro vaření, aby 
se později vydaly knižně . . .

Sčítání lidu v SSSR. Po nezdařeném 
sčítání lidu v SSSR v roce 1937, kdy 
se bolševici nedopočítali asi 30 milio
nů lidí, nařídil Stalin na rok 1939 nové 
sčítání, k němuž se konaly důkladné 
přípravy dva roky. Prozatím ještě ne
ní známo, jak dopadlo. Jeho zvlášt
ností však bylo, že v městech mělo 
trvat týden a na venkově dokonce až 
10 dní, ačkoliv takové sčítání lidu ne
smí trvali déle než jeden den. Bolše
vici ovšem museli zařídili všechno tak, 
alby ,,chyby“ z roku 1937 se neopako
valy. Doufejme tedy, že letos napočí
tají potřebné množství lidu.

Osud sovětských vyslanců. Novina
mi proběhla zpráva, že SSSR zrušilo 
před nedávném své vyslanectví v a- 
rabském Hedlžasu. Táto čistě politická 
událost by nás ovšem nijak nezajíma
la, kdyby se v celé historii sovětských 
styků s Araby nebylo vyskytlo něko
lik zajímavých poidrobností. Především 
je to f a r i z e j s t v í sovětů: bolševic
ký vyslanec, soudruh Tjurjakulov, 
chtěl se zalíbili Arabům a tak vyko
nal svého času pouť do posvátné mo- 
hamedámské Mekky. Bolševici se tě
šili, že projev takové oddanosti jejích 
vyslance k náboženství arabských do
morodců, utlačovaných evropskou bur- 
žoasií, nezůstane bez patřičné odezvy 
v mohamedánsikém Hedžasu. Než Ara
bové se nějak dověděli, že bolševický 
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■vyslanec byl do svého příchodu k ním 
předsedou bezlbožeckého svazu v Tur- 
kestanu a že se tam choval k jejich 
náboženství zcela jinak. Proto uispořá- 
dalí roku 1937 proti němu nepřátel
skou demonstraci a vytloukli okna na 
sovětském vyslanectví. Jak je to u 
bolševiků zvykem, byl vyslanec za 
tento „neúspěch“ odvolán do Moskvy 
a tam jednoduše zastřelen. Avšak ani 
novému vyslanci v Hedžasu se neved
lo lépe; proto bylo sovětské vysla
nectví zrušeno jako neužitečné. Po
slední odvolaný vyslanec byl však pro
zíravější a cestou do Moskvy zmizel z 
lodi někde v Egyptě; odjel prý s do
volením italských úřadů do Habeše. 
{Podle časopisu „Jaš Turkestan“.)

Ještě o pracovní kázni. Zavedení no
vých zákonů o pracovní kázni v SSSR 
vyvolalo velké zneklidnění meizi so
větskými. dělníky. Polské noviny sdě
lují, že 5. a'6. ledna došlo v Leningra
dě a v Moskvě k nepokojům proto, že 
byly dělníkům strženy značné částky 
týdenní mzdy jako pokuta za porušení 
nových zákonů. Milice nemohla proti 
dělníkům nic pořídit! a proto byly po
volány zvláštní oddíly armády GPU 
(NKVD). V Leningradě bylo prý zatče
no 450 dělníků. — Na tisk nových pra
covních knížek není dosti papíru!

„Spasibo Stalinu“ (t, j. díky Stalino
vi), „Socialistický věstník“ (v prosin
ci 1938), orgán ruských (vlastně židov
ských) sociálních demokratů, otiskl 
rozhovor s cizozemským odborníkem, 
který prožil delší dobu v SSSR. Tento 
cdboimík si všiml zvláštního zvyku so
větských dělníků, pronášeli při pití 
„vodky“ slova „sípaisíbo Stalinu“. Ptal 
se proto., zač to dělníci vlastně Stali
novi děkuljí, místo aby mu připíjeli na 
zdraví. A dostal odpověď, že dělníci 
děkují Stalinovi za vodku, kterou jim 
ještě nechal, když už sebral všechno 
ostatní. Vodka dává jim na chvíli za- 
pomenouti „sovětského ráje“.

POLSKO

Jméno zemřelého (30, XII, 1938) 
primasa polského hard, Alexandra 
Kakowskího, arcibiskupa varšavského, 
týlo spjato s hlavním městem Polsky 
dlouholetým jeho pobytem a činností 
ve Varšavě, kde ztrávil tři čtvrtiny 
svého života. Vždyť 49 let kněžské je
ho služby platilo Varšavě, a více než 
čtvrt století biskupské péče věnoval 

varšavské diecési, jejímž pastýřem se
stál r. 1913. V nejtěžší době válečné 
stýkal se zemřelý kardinál Kakowski 
s tehdejším apoštolským nunciem var
šavským, Msgre Achilem Ratti, nyněj
ším papežem Piem XI., kterému také 
r. 1918 udělili svěcení biskupské. Od 
r 1919 byl kardinálem. Do osudů své 
vlaisti zasahoval kard. Kakowski velmi 
účinně jako člen zatímní vladařské ra
dy, která paik odevzdala otěže vlády 
maršálku Josefu Piilsudskému. Byl 
kancléřem nejvyššího polského řádu, 
Bílého oirila, ale v poslední své vůli si 
přál býti pochován mezi nejchudšími 
věřícími — na hřbitově na Bródně. Ti 
byli jeho srdci vždycky ne-jibližší! Svo
ji arcidiecési obohatili o 70 nových far
ností a o 200 nových kostelů, z nichž, 
mnohé zbudoval právě na chudé peri
ferii rostoucí Varšavy. Přede dvěma, 
lety postavil ve Varšavě monumentál
ní „,K atolický dům jména 
P i a XI.“, jako sídlo arcidiecésni Ka
tolické akce varšavské i jako útulek, 
četných organísací sociáilně-charita- 
tivních. Jsou v něm umístěny největší 
sály varšavské. Pohřeb kard. Kakcw- 
skiho se konal 4. ledna za účasti kard. 
Hloinda z Poznaně, papežského nuncia 
varšavského), 30 biskupů, 600 kněží, 
vlády, sněmu, akademických senátů 
vojska a obrovských zástupců lidu. 
Biskupové řecko-katolíčtí konali ve 
svém obřadě — panychidu za f kardi
nála. Na pohřeb přijel i zástupce Litvy 
biskup Uribsz.

Sklon k mysticísmu, k čemusi ta
jemnému, je charakteristickou vlast
ností, zvláště slovanského lidu. Může 
býti úrodnou půdou vzrůstu a rozvoje 
vroucí zbožnosti, ale také půdou, z níž 
snadnio vylbuljí škodlivý plevel nábo
ženského poblouznění. Zvláště doby 
apokalyptického téměř rázu, jaké pro
žíváme v přítomnosti, podporují vzrůst 
takového plevele. Řecko-katolická 
„Nova Zorjia" (ze 7. I.) píše: „Před 
třemi lety jsme měli pouze jedinou 
stigmatisovanou osobu (t. j. osobu 
označenou podivuhodnými ranami jako 
sv. František z Assáissi) a jenom něko
lik podivuhodných obrazů; dnes má
me 26 Stigmatisovaných osob a děsit 
ky tisíců obrazů roztroušených po ce
lém Haliči a. Volyňsku;------------ půjde-
li to tak dále, brzo přijde doba, kdy 
v každé vesnici budeme míti visionáře, 
proroky, jasnovidce, stigmatíčky a 
■všelijaké jiné .zjevy neznámého „p■>- 
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žehnání“ — — — Čím je větší nábo
ženská neuvědoimělost katolického li
du, tím snáze podléhá .sektářskému 
opitu, jímž se nesčetné sekty snaží uko
jili hlad po nadipřir oženu, a utišili bo
lesti dolby. „Bratří, střízliví buďte a 
bděte“, volá k nám výstražně svátý 
Apoštol.

V Pratulíně na Podlesí bylo r, 1874 
umučeno pro katolickou víru 13 unitu, 
a to tři .z osady Deria (Jan Andrzejuk, 
Fr. Ignacy a Marsům Gavryluk), čtyři 
ze Začopek (Konat. Bojko, Filip Giry- 
luk, Mikita .Hryziuk a Vaisiluk čili To- 
mašuk), dva z Legów (T.ukáš Bojko a 
Daniel Karmaš), dva z Pratulina (Vine. 
Levanáuk a Konst. Lutašuk) Bartol. 
0'sypiuik z Bohukal a Miislav Vavrysuk 
z Olšyny. V Janově iPodlašském byla 
nyní zahájena počáteční šetření k pří
pravě kanonického procesu. První 
schůzi předsedal světicí biskup pod- 
lašský dr, Česilav Sokolowski.

Vůdce polských socialistů, Z. Žuiaw- 
ski, napsal dio svátečního čísla „Ro- 
botn.ika“ tato slova: ,,Za nedlouho už 
nadejde doba, že bude Církev viděti 
v socialismu největší pomoc v usku
tečňování ideálů své víry a naopak — 
sociallismus bude viděti v katolicismu 
největší oporu svobody, rovnosti a 
spravedlnosti, 'Oba (ty směry) budou 
společným útočištěm Všech utiskova
ných bez ohledu n,a rasu, jazyk a víru, 
neboť oba vyšly z téže vrcholné etiky, 
z Kristova učení o lásce k člověku,“ — 
Takový nezvyklý úsudek socialistické
ho vůdce polského je buď taktickým 
pokusem záchrany z ohrožené meziná
rodní situace .socialismu, anebo opra
vou dosavadního socialistického pro
gramu, který zdánlivě hlásal svobodu, 
rovnost a spravedlnost sociální jako 
Církev, ale na základě čistě materialis
tickém (hmo.taftském), kdežto katolic
ká Církev opírala všechny své poža
davky lidské 'svobody, rovnosti a spra
vedlnosti společenské na víře v Boha, 
společného Otce všeho lidstva, a na ví
ře v jediného Vykupitele světa, Ježí
še Krista, V každém případě .je však 
■projev polského socialisty zadostuči- 
něním Církvi katolické, která právě 
v dobách rozvoje socialismu byla jím 
označována jako- nepřítelika svobody, 
rovnosti a spravedlnosti. Socialismus 
se tím však zříká, svého nejvlastnějšího 
dítěte, bezbožeckého komunismu, v 
němž jsou zničena všelidská dobra 
svobody, rovnosti a 'spravedlnosti!

ESTONSKO

Přerovské sestry Neposkvrněného 
Pečetí IPanny .Marie .se ujaly v září 
1936 misijní práce v Estonsku. Nyní 
tam mají drvě filiálky; jednu v Per- 
n o v ě u Baltického moře, druhou v 
T art u. Pracují tam asi tak, jak se 
pracuje na našich periferiích: u dětí 
a v rodinách. Počátkem letošního roku 
bylo oběma filiálkám úředně dovole
no otevření mateřských školek, a to 
pod titulem: „IPárnu rooma-katolíku 
koguduise lasteaed“ a „Tartu Katolíku 
lasteaed“.

Zaměstnávaní plán mateřských ško
lek estonských však se liší od našeho 
tím, že je do něho pojata i učebná 
látka naší první třídy obecné školy. 
Děti, nastupují do. školy až v sedmém 
nebo oismém roce. 'Při zápise konají 
zkoušku, podle jejíhož výsledku jsou 
zařáděny do třídy. Některé ze sester 
se podrobily u estonských úřadů 
zkoušce z eistoiništiny s úspěchem, Čes- 
ko-Sloven.sko se těší v Estonsku znač
ným sympatiím. Při zkoušce sestry Sal
vátory Bělíkové v Tartu se vyjádřil 
starosta města Tartu velmi .pochval
ně o našem národě: Česko-slovenský 
národ je národ vzdělaný, organisovaný 
a disciplinovaný, velmi sympatický 
a bohabojný. To, co jej právě potkalo, 
mu neuškodí, a věřím, že má před se- 
bou velkou a slavnou budoucnost.“

JUGOSLAVIE

Na reálném gymnasiu na ostrově 
Krku byl počátkem tohoto školního 
roku katecheta zbaven svého úřadu — 
beiz udání příčiny, a od té doby se na 
tomto ústavě katolickému nábožen
ství nevyučuje, ač je to stav protizá
konný, Krčský biskup dr. Srebrnič, ne
moha se dočkali žádné nápravy ,se 
strany 'školských a vládních úřadů, 
protestoval proti tomuto, nezákonné
mu stavu velmi rozhodně ve svém ká
zání na konci minulého roku o sil
vestrovské pobožnosti. Zajímiavo je, že 
k zastavení náboženské výuky na 
krčském gymnasiu došlo ani ne za 
měsíc po krásném eucharistíckém 
sjezdě tamějším!

Úcta blah. Mikuláše Tavíliče, kte
rý byl před 50 lety prohlášen za bla
hoslaveného, nabývá, radostného ohla
su v celém hrvatském. národě, .zvláště 
cd té doby, co mu byl zasvěcen oltář 
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ve smírné kapli našich OO. Těšitelů 
na 'Olivetské hoře v Jerusalemě. Tam 
se každý pátek slouží mše svátá za 
hrvatský národ. Obrazy, sochy a oltá
ře tohoto hrvatského mučedníka zdobí 
už na sto chrámů jeho rodné země a 
60 chrámů připravuje mu tutéž poctu 
právě o letošním. jeho jubileu. Kromě 
toho budou letos postaveny k jeho 
poctě ještě tři chrámy a šest kaplí. 
Oživená památka palestinského mu
čedníka, bl. Mikuláše Taviliče, má 
připravit co největší počet proseb 
hrvatských katolíků k sv. Otci o sva
tořečení jejich krajana!

Pravoslavné srbské duchovenstvo 
býlo strženo dřívějším bojem protikon- 
koirdáitrním příliš mocně na pole poli
tické činnosti a setrvalo na něm až do
sud, jiaik ukázalo i poslední volební ob
dobí. Zatím co katolický metropolita 

záhřebský, arcibiskup dr. Stepinac, vy
dal přísný zákaz svému .kněžstvu, že 
nikdo nesmí přijat ani poslaneckou 
kandidaturu, počínalo si tu pravoslav
né duchovenstvo zcela bez ohledu na 
své církevní představené. Jak sděluje 
„Katolički Tjednik“ z Nikšiče >(č. 3.J, 
nebylo náhodou setkali se z řad pra
voslavného duchovenstva s knězem- 
komunistou, s bohoslovcem-komunis- 
•tíckým agitátorem. Přirozeně trpí tím 
velmi duchovní správa pravoslavných 
farností, kde je tolik třeba nábožen
ské vzdělávací a vychovávaci práce-

Nový německý týdeník, „Deutsche 
Nachrichten“, začal vycházeti v Zá
hřebe. Hlavní články už prvního čísla 
zřejmě naznačují, že úkolem nového 
týdeníku je šíření rasistického učení 
mezi německými vystěhovalci v Jugo
slávii.

Katolický obzor.
Doma.

ČECHY
Ruští učancí píší o Česko-Sloven- 

sku, V Praze již několik let pracuje 
Vědecká společnost badatelská při ta- 
mější ruské lidové universitě. Dosud 
vydala 70 vědeckých pojednání, napsa
ných od ruských učenců, žijících v 
Praze. Koncem roku 1938 vydala ob
sáhlou knihu o 300 velkých stranách, 
v které soustředila různé práce rus
kých autorů v jazyku českém. Jsou vě
novány otázkám týkajícím se dějin 
Česko-Slovenska, jeho filosofie,, umě
ní, hudby, financí, národního hospo
dářství, zemědělství, přírodopisu a ji
ných oborů, celíkem 16 samostatných 
pojednání vedle podrobné zprávy o 
vzniku a práci Společnosti, jejíž duší 
je dr, V. S. Iljin, Tato snaiha ruských 
učenců, aby přispěli se své strany k 
rozvoji české vědy, je zajisté chvály
hodná i užitečná pro užší kulturní sty
ky meizi oběma slovanskými národy. 
Jenom by bylo knize prospělo, kdyby 
byla revise její jazykové stránky od
stranila četné chyby.

MORAVA
Poslední změna hranic naší republi

ky dotkla se po církevní stránce zvláš
tě bolestně Moravy, a zvláště >arcidie- 
cése olomoucké. Diecése brněnská 

ztrácí 104 farnosti a z 5 farností ně
které přifařené osady za novou říš
skou hranicí, čili celkem 192.349 kato
líků, a to 63.647 Čechů, 126.883 Něm
ců a 1819 Hrvatů. Podle poměru oby
vatelstva bylo ze ztracených farností 
13 is většinou českou .a 3 úplně české. 
Hrvati jisou usídleni ve Fréiichově, 
Dobrém ÍPoli a Novém [Přerově. Proza
tímně vede církevní správu v odstou
peném území v zastoupení brněnského 
biskupa nový generální vikář, miku
lovský probošt dr. F.r. Linke, Definitiv
ní úpravou připadne asi tato část 
brněnské diecése arcidiecési vídeňské, 
takže by zůstalo brněnské diecési 370 
far.

Olomoucká arci d i e c é s e
však utrpěla ztráty daleko těžší počet
ně i národnostně. Odděleno bylo od 
ní novými hranicemi celkem 289 far, 
z nichž je 156 německých, 72 českých, 
44 německo-českých a 17 česko-ně- 
meických, jak byly dosud označovány 
v úředním katalogu; to znamená,, že i 
ve farnostech německých byly české 
menšiny. Měla-li olomoucká arcidie- 
cése dosud v naší republice 652 ku- 
rátních beneficií, zůstává jí v nyněj
ších hranicích republiky pouze 363.

Řecko-katoličtí bohoslove! z naší 
Karpatské Ukrajiny a východního Slo
venska přesídlili koncem letošního 
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ledna do olomouckého semináře, který 
jim s ochotným souhlasem ne-jdůst. pa
na arcibiskupa dra Leopolda Pre- 
č a n a mohl po-stoupiti místa, uprázd
něná odchodem dosavadních bohoslov- 
■ců olomouckých, příslušných do od
stoupeného území sudetsikého. Olo
moucký kněžský seminář — věren své 
uniijní tradici — hostil sice dosud kaž
doročně několik řecko-katolických bo- 
hosllovců z našeho neijbližšího Výcho
du, ale tentokrát jim otevřel svou 
plnou náruč ve chvílích pro jejích do
movinu neijkritičtějších, kdy jim užho- 
rodský seminář i biskupské sídlo i to
lik jejich řecko-katolických osad za
bralo Maďarsko. V novém ovzduší bý
valého hlavního města Podkarpatská 
nemohli se slovanští bohoslovci při
pravovat na pastýřské úkoily u sivého 
lidu. Proto se s takovou důvěrou obrá
til nový apoštolský administrátor, neij- 
důst, p. biskup dr. N j ar ad i, do Olo
mouce, a našel porozumění jak u nej- 
důlst. pana arcibiskupa, tak i na boho
slovecké fakultě a v semináři. Od II. 
letošního semestru ibude tedy už v O- 
lomoucí studovat bohosloví na 40 no
vých řecko-katolických bohoisl-o-vců; 
v Semináři povede jejich správu i du
chovní výchovu rektor iP. M y r o n 
Kaly ne c z řádu sv. Basila Vel., 
zkušený vychovatel a bývalý igumen, 
t. j. představený užhorodškéh-o klášte
ra. V semináři budou míti řecko-kato- 
ličtí' bohoslovci své bohoslužby vý
chodního obřadu v bývalé seminární 
kapli sv. Alexeje, vedle kostela sv. 
Michala. Přejeme našim bratřím z Vý
chodu, aby našli v našem semináři 
druhý svůj domov, i aby jeho živá tra
dice cyrilometodějská s Božím požeh
náním podporovala jejich přípravu ke 
kněžskému apoštolátu v těžce- zkouše
ném domově co nejúspěšněji.

KARPATSKÁ UKRAJINA

Rozkol v pravoslavné církvi karpa- 
toruské zavinilo váhání nově zvolené
ho srbského biskupa Vladimíra, 
který byl pravoslavným srbským -syno
dem určen za biskupa mukačevského, 
ale nemohl -na svůj stolec nastoupili, 
poněvadž Mukačev-o zabrali Maďaři. 
Tohoto me-zivládí využil pražský pra
voslavný arcibiskup Savvatiij, kte
rého „iPravoislavnaja Rus“ nazývá ne

právem „starou Benešovou kreatu- 
rou“, přijel do Chustu a prohlásil se 
hlavou ukrajinské pravoslavné círk
ve karpatoruské a dosáhl uznání své 
církve od nynější vlády Karpatské 
Ukrajiny. Tu se vzchopil i biskup Vla
dimír, ustanovený srbským synodem, 
a nedbaje- kruté zimy, ani obtíží cesto
váni, vydal se na -objížďku -své okleště
né diecése. Navštívil především muž
ské a ženské kláštery pravoslavné, 
které mají velký vliv na lid i kněžstvo, 
konal bohoslužby v lze, Naukové a v 
jiných pravoslavných obcích. Zatím 
přijel z Jugoslávie i zástupce předsedy 
srbského biskupského -synodu, metro
polita Josef, a spolu s biskupem 
Vladimírem objížděli ostatní karpalo- 
ruské obce, aby nakonec oba podali 
zprávu vládním činitelům v Praze o 
situaci pravoslavné církve na východě 
republiky. Po zkušenostech s popře- 
vr-atovou agitací na Podkarpatsku, kte
rá rozvášnila pravoslavný lid až k ná
silným činům proti -církvi řeckokatolic
ké, nesmí odpovědní činitelé dopustit 
opakování starých metod, i kdyby se 
měly uplatňovat v lůně jen -Samého 
pravoslaví — melzi biskupem Vladimí
rem a arcibiskupem Savvatijem. Jde o 
pokoj ohrožené země!

Na Karpatské Ukrajině měl řád sv. 
Basila v Užhorodě svoje gymnasium, 
které -přešlo po maďarské -okupaci do 
Velkého Bočkova. V budově tamější 
měšť-anky se dneis tísní 4 -třídy basili- 
ániského gymnasia (začalo před dvěma 
roky) s asi 200 žáky. Řád měl v Užho- 
ro-dě také svoji tiskárnu, kterou chce 
přenéisiti na naše území buď do Sv-alja- 
vy nebo do Chustu. Řád převzal v 
Chustu die-césní seminář (t. j. student
ský konvikt). B-asiliáni mají u nás kláš
tery -a domy na Čarnecké -Hoře u M11- 
kačeva (zůistal na naší půdě 100 m od 
hranic), v Malém Berezném, v Boro- 
ňa-vě u Chus-tu a n-ově zřízen ve Vel
kém Bočkově. Členů řádu je přes 50.

Pan biskup dr. Njaradi, apoštolský 
administrátor mukačeiské diecése, ujal 
se osiřelého stádce s velkou horlivos
tí. Uvidíme jej v Olomouci dne 19, úno
ra, kdy bude sloužili pří unijní slav
ností „pro Oriente Chiristiano“ pon-tífi- 
kální mši sv. byzantsko-slovanským 
obřa-deim -a zúčastní se slavnostní aka
demie, Shledá se -se svými bohoslovci, 
kteří jej s radostí uvítají.
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Za hranicemi.
ŘÍM

Úmrtím kardinála Skrbenského a 
varšavského kard. Kakowskiho, klesl 
počet kardinálů na 62; 35 z nich jsou 
Italové, 27 příslušníci jiných národů. 
Francouzi mají 6 kardinálů, Němci 4, 
Severní Amerika 3, Španěle 3, po jed
nom kardinálovi mají: Čechové, Poláci, 
Angličané, Irčané, Belgičané, Portu
galci, Maďaři, Kanada, Brasilie, Ar
gentina a Sýrie. Nynější Sv. Otec jme
noval nynějších 51 kardinálů, ostatní 
Benedikt XV. a Pius X. Zemřelý kard. 
S krb e ns ík ý byl nej,starším kardi
nálem, jmenovaným ještě papežem 
Lvem XIII.

Audienci britských ministrů Cham- 
berlaina a lorda iHalifaxe u Sv. Otce 
byl přítomen pouze ještě britský vysla
nec u Sv. Stolice M. Osborne, Svatý 
Otec dal anglickým návštěvníkům na 
památku každému zlatou medaili, na 
níž je na jedné straně jeho podoba, 
na druhé pak obraz anglických mučed
níků sv. Jana Fishera a sv. To
máše Mora, Tento symbolický dá
rek je nejlepším měřítkem, jak dale
kosáhle se změnil poměr Anglie k Sv. 
Stolici od doby mučednické smrti obou 
obětí někdejší anglikánské nesnášen
livosti a protikaitolické nenávisti —■ 
k římské audienci zástupců anglické 
v lády.

Zo života ruskej farnosti v Říme. 
Prii ko,stole sv. Antona Pustovníka, 
obsluhovaného kňazmi a chovancamí 
Rusikuma, už pár rokov jestvuje rus
ká kat. farnost. Zpočiatku sdružovala 
ona len malý počet Ruisov, čo po vojíne 
přešlí do katolíckej Církvi. Predsa to 
nezastrašilo prvého rektora Rusikuma, 
pátrá Javorku, ani jeho nástupců pátrá 
de Régis; aj keď veriacich bolo málo, 
predsa v kostele boly pravidelné káz
ně, boly usporiadané t. zv. ,.Ruské 
schódzky“ s přednáškami n,a nábožen- 
sko-kultúrne témy. Kedže viacerí Sle- 
noviia tunajšej kolonie trpěli núdizu, 
po iniciativě rektora Rusikuma bol za
ložený spolek pomoci pre chudobných 
R ti sov. To všetko prinieslo časom 
svoj plod — u nejedného Rusa zmizly 
předsudky proti katolíckej Církvi, 
vzniklo porozumenie pre katoličku 
myšlieniku. To možno Vidět trebárs z 
počtu tých, čo sa vrátili behom po- 
sledných rokov d,o Církvi. Tak v 1934 

roku přijala katolickú vieru jedna oso
ba, v 1935 — 5 osób, v 1936 — 6, v 
1937 — 3 a v 1938 — 11. Aj keď medzi 
pohlednými je pár Taliánov, čo nedáv
no boli vypovědění z Ruska (niektorí 
z nich už ani po taliansky nevedia, 
bolí vychovaní ako Rusovia, bolí po- 
knsteiní a žili ako pravoslavní a len 
preto boli vyhnaní, že ich rodičia bolí 
alelbo sú Tailianmi), predsa nemožno sa 
dívat bez radosti na počet iminuloroč- 
ných konverzi!. Tým skór, keď uváží
me, ako je tažko získat prav oslavných 
pře kat. Církev (pre velké staleté před
sudky a iné ťažko-sli) a keď uvážíme, 
že nie hned’ a nie všetkých prijímajú, 
čo prosia o prijatie. Dbá sa totiž na to, 
aby návraty boly opravdivé, z čistých 
pohniůtok a preto aj trvalé.

ANGLIE

V Liverpoolu byla v polovici října 
minulého roku otevřena první vyso
ká škola pro Katolickou 
akci. Založil ji arcibiskup Downey. 
Jejím úkolem' je, aby stálými kursy 
vzdělala laiky za vůdce v katolické a- 
poštoilské práci pro všechny diecése 
anglické. Přednášky obsahují tato té
mata: Základy katolické dogmatiky a 
morálky, dějiny Církve, liturgie a křes
ťanská sociologie, charita a sociální 
práce,, škola a veřejná správa, misijní 
věda. „:,Tato vysoiká škola,“ pravili arci
biskup Downey při slavnostním ote
vřeni, ,,je prvý krok k uskutečnění oné 
veliké Newmainnoivy (velikého anglic
kého konvertity) vise, která jako 
nejdůležiíější cíl katolické obnovy sta
novila vytvoření vědecky vysoko vzdě
laných laiků. Sv. Otec bez ustání hlásá 
potřebu laického vzdělání. Tato vyso
ká škola nechce1 podávali jen akade
mické vědomosti, nýbrž v prvé řadě 
chce vzdělali praktické, apoštolské 
pracovníky ve službě Kristova králov
ství.“

Poslední návštěva anglických minis
trů Chaimlberlaina a Haliifaxe u Sv. Otce 
v Římě oživila vzpomínky na rozvoj ka
tolicismu v Anglii. Už za světové války 
navázal (1915) anglický králi diploma
tické styky is Apoštolskou Stolicí a od 
té doby má Anglie u Vatikánu .svého 
ministra. R. 1923 došlo k návštěvě krá
lovských manželů 'anglických u papeže; 
král pochválili tehdy loyalitu anglic
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kých katolíků. Úprava ústavy (tak zv. 
Rotman Catholic Re.lief Act) vrací ang
lickým katolíkům téměř všechna ob
čanská práva, papež uznán .suverénem. 
V celé říši Velké Britanie vzrostl po
čet katolíků na 18,578.768, „V Anglii 
už svítá,“ napsal Hilary Be.ll.oc. Zatím 
co v méně kulturních národech usy
chají a odpadají od kmene evangelijní
ho celé větve, jinde — u národů vzdě
laných — vyrůstají větve nové, zele
nají se, kvetou a slibují budoucí ovoce 
opravdového křesťanství! Podle nové
ho katolického kalendáře (Catholic 
Directoiry) přibylo v posledním roce v 
Anglii a Waliisu 13.692 katolíků, z toho 
10.651 konvertitů. Také katolických 
škol přibylo za tu dobu 22 v celkovém 
počtu 1453.

Za rok po smrtí slavného spisovatele 
a konvertity anglického G. K. Chester- 
tona zemřela nyní jeho ovdovělá man
želka. Byla věrnou družkou svého ve
likého muže a následovala též jeho 
příklad, přijavši r. 1926 víru katolickou 
— o něco tedy později, ale stejně u- 
přímně — jako její muž.

FRANCIE

Svobodné zednářstvo ve Francii po
dává po příkladu komunistů ruce ke 
spolupráci s katolickou Církví. Mohut
né otřesy, které mění tvářnost světa, 
ideový zápas různých světových ná
zorů, v němž musí imponovat přátelům 
i nepřátelům klidná rozhodnost kato
lické Církve, nezůstaly bez vlivu ani 
na .smýšlení mezinárodního zednářstva, 
zvláště .ve. Francii. Zednářský předák 
francouzský, Albert Lantoine, poslal 
papeži list, v němž se snaží dokázati, 
že mezí Církví a svobodným zednář- 
stvím nemusí nutně trvat! nepřátelský 
protiklad. ,«L'Osseirvatore Romano“ 
vidí v tomto projevu, jenž je sotva mí
něním všeho zednářstva, záludnost 
zednářstva, které prožívá dnes vnitřní 
křísí. Církev už po dvě stě let hlásá 
jasně své stanovisko vůči zednáňstvu. 
Kánon 2335 církevního práva zůstává 
i pro budoucnost v platnosti a ten sta
noví exkomunikaci (vyloučení z Círk
ve) na každého příslušníka svobodné
ho zednářství. Je to jediný článek cír
kevního zákoníku,, v němž se výslovně 
vzpomíná odsouzená sekta-zednářská. 
Vatikánský list končí svůj článek pro
hlášením: „Jediná podmínka, za níž 
by byla možná společná práce k jed

notnému cílí, jest, aby svobodné zed
nářstvo přestalo býti svobodným zed- 
nářstvím.“ Odpověď jistě zcela jasná!

Národní Svaz francouzských učitelů 
zjišťuje. ve svém projevu o „laické ško
le", že jí ve Francii hroizí dvojí nebez
pečí: vnější a vnitřní. Vnější nebezpečí 
spočívá v tom, že ustavičně vzrůstá 
počet svobodných, t. j. církevních škol 
i počet jejich žactva, zatím co návště
va laických škol stále upadá. Vnitřní 
nebezpečí vidí ve skutečnosti, že ka
tolické .smýšlení proniká víc a více do 
řad učitelstva i žactva. Mnohé státní 
školy musely býti zavřeny pro nedos
tatek dětí. Tyto, zjevy se vyskytují 
zvláště v západních krajích francouz
ských, kde se udrželo katolické smýš
lení, živější. Svůj projev doprovází uči
telský Svaz výmluvnými, statistickými 
doklady.

ITALIE

Město Ferrara vzpomnělo o letoš
ním svátku sv. Tří králů děkovnými 
bohoslužbami v katedrále pětísté- 
h-o výročí ukončení unijmího sněmu 
ve Ferraře. Jak je z dějin známo;, byl 
na rozkalz papeže Evžena IV. tak zva
ný basilejský církevní sněm pře
ložen do města Feirrary a tam 10. led
na 1438 zahájen kardinálem Alberga- 
tim. Papež sám přijel do Ferrary až 
27. ledna 1438. Po. celý rok se pak ko
naly unijní porady ve Ferraře až do 
6, ledna 1439. Pokračovalo se v nich 
pak od 16. ledna 1439 ve Floren
cii ;se šťastným výsledkem sjednocení 
křesťanského Východu s Římem. Bo
hužel, pro největší část křesťanského 
Východu Řecko a Rusko, nemělo sjed
nocení dlouhého trvání.

Řehole OO. redemptoristů oslaví le
tos sté výročí kanoinisace (prohlášení 
z.a svátého) svého zakladatele, s v, Al
fons e iz Liguori. Světec byl rodákem 
z předměstí neapolského zv. Maria- 
nellla (nar. 1696), chtěl se původně vě
novat! dráze právnické, ale v třiceti 
letech přijímá svěcení kněžské, aby se 
věnoval zcela službě Boží. V r. 1732 
založil „Kongregaci nejsvětějšího Vy
kupitele“ (redemptoristy), na výslovný 
rozkaz papeže Klementa XIII. přijal 
sice biskupství Sv. Agaty de Goti, ale 
po 13 letech se ho vzdal. Dožil se vy
sokého věku 91 let (zemřel 1787). Bla
hoslaveným .byl prohlášen r. 1816 a dne 
19. května 1839 slavnostně kanoniso- 
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ván. Pius IX. poctil ho názvem „učite
le církevního“ (1871).

NĚMECKO

V Anhaltsku doplnila národněsociál- 
ní vláda předpisy o vyučování nábo
ženství ve školách, vydané přede dvě
ma lety, v tom ,smyslu, že je z výuky 
vyloučen celý Starý Zákon se žalmy a 
proroky i celý sv. Pavel.

Staré biskupské město westfalské, 
Miinster, jmenovalo svým čestným ob
čanem národně-isocialistického prů
kopníka, Alfreda Rosenberga, Tak se 
vyvíjejí věci v městě uvědomělého od 
pradávna katolicismu mít n sienského 
kraje. Při poslední návštěvě Rosen- 
bergově v Můnsiteru r, 1935 protesto
val ještě tamější biskup hrabě G a 1- 
len proti jeho vystoupení a vyvolal 
tím veřejné ostré útoky Rosenibergovy 
proti sobě. Latos byl ohlášen velký 
projev Rosenbergův v městské dvora
ně na 16. ledna, kdy mu katolický 
Miinster iměl odevzdat diplom čestného 
občanství.

Křesťanského ducha vánočních svát
ků snažilo1 se potlačit jak sovětské 
b e z b o ž e c t v í, tak n ě m e c k é no
vopohanství, Bolševici se spokoji
li pouze úsilím, aby vyhladili ze srdcí 
ruského lidu křesťanské city na Štědrý 
den. V Německu připojili k tomuto ú- 
silí ještě snahu, aby nahradili křesťan
ský základ vánoc novopohanskou mys
tikou, kterou také chtějí bojovat proti 
bolševickému bezbožectvi. Když vati
kánský list „lOsservatore Romano“ 
prohlásil německé novopohanství za 
větší nebezpečí pro křesťanství, odpo
věděl německý list „Dais Schwarze 
Korps“ (z 5. 1.) takto: „Jasná zář svě
tel na německých vánočních stromcích 
vyplašila zase temné muže vatikánské. 
Známý papežský štvavý list „Observá
tore Romano“ vyrazil ještě dodatečně 
radikálně ve své tradiční nestydatosti 
proti německým vánočním zvykům. 
Zdají se mu jako „vtělení pohanstva" 
a proto hodné odsouzení. To jsou sta
ré melodie nenávisti, které z paláce 
„zástupce Boha“ zaznívají do svatého 
míru vánoc. Německý, národ, který ja
ko žádný jiný slaví vánoční svátek v 
hluboké niternosti, nedá se odvésti 
nářkem zakrslých nenávistných duši
ček církevních od zděděného a z krve 
formovaného utváření svých svátků . . . 
Vatikánské útoky — jsou útoky na mír 

a na obrannou protibolševickou fron
tu!“ Ďábla boilševisimu vyhánět belze
bubem novopohanství bude marná prá
ce!

Švýcarský deník „Die Ostschweiz“ 
žádá, aby byla zakázána doprava listů 
jako je „Das Schwarze Korps“ do ze
mě.

Náhlé prohlídky katolických far 
provádí Gestapo;, jak sděluje amstero
damský „Tujd“, v diecési oisnabrůcké 
(Bentheim, Nordhorn a j.). Jde o přes
ně připravený a stanovený vpád, při 
němž se telefonní spojení přeruší a far
ní budova obklíčí tak, že její obyva
telé se nesmějí pohnout. Členové Ge
stapa zabaví všechnu korespondenci, 
psaná kázaní, náčrty, prohledají pečli
vě všechny skříně a schránky, aby na
šli materiál k stihání duchovenstva. Za 
těchto poměrů je nemožná korespon
dence biskupa s duchovenstvem, po
něvadž už beztak neexistuje listovní 
tajemství.

Německé Rakousko.

Ve Vídní vydával spolek „Eucharís- 
tický svaz národů v1 Duchu sv. pro 
sjednocení lidstva v Kristu“ po 19 let 
stejnojmenný měsíčník („Der Eucha- 
ristiische Vólkeirbund“). Založil jej na
dšený misionář-jesuita P. Antonín 
ÍP unit i gam, který poznal zblízka za 
svého působení v Bosně potřebu cír
kevní jednoty. Časopis přinášel vedle 
svých zpráv a pojednání eucharistic- 
kých častá líčení životních zkušenosti 
konvertitů a všímal si unijních snah 
světových, v poslední době zvláště z 
Rumunska. Od počátku ledna 1939 za
stavil však své další vycházení, ba o- 
známil, že už ani poslední číslo 1938 
nemůže vydati, Redakci „Eucharistic- 
kého Svazu národů“ vedl jesuita P. 
Steinmayer; ještě k letošní světové 
oktávě modliteb za sjednocení církví 
rozeslal výzvy nejrůznějším redakcím. 
Teď jsou odsouzení k mlčení, ačkoliv 
tu nebylo ani stínu nějakého politic
kého katolicismu.

Podle starých občanských zákonů 
nebyla možná v Rakousku manželská 
rozluka. Když byla v srpnu 1938 no
vým zákonem dovolena, vzrostl počet 
rozloučených manželství tak, že v je
diné diecési dosáhl za Dět měsíců čís
la 300.

V linecké diecési bylo uvězněno na 
deset .katolických kněží. Úřední ně
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mecké zpravodajství DNB tvrdí, že se 
tak stalo nikoliv z důvodů politických, 
nýbrž morálních. Sám Rosenberg však 
přiznal, že pověstné „Sittlichkeitspro- 
zesse“ (mravnostní procesy) namnoze 
zklamaly a že je třeba býti velmi opa
trným vůči podobným udáváním, při 
nichž se uplatňují často příliš osobní 
pohnutky.

MAĎARSKO

V Uhrách žádají židé hromadně o 
přijetí do katolické Církve — pod do
jmem vnějšího útlaku a obav před bu
doucností. (Proto vydal kardinál S e- 
r e d i, arcibiskup ostřihomský, naříze
ní, aby se přijímání židů na víru kato
lickou dálo po předchozí zkoušce a 
několikaměsíční přípravě.

ŘECKO

Nová řecká ústava nese zřejmé sto
py oživeného vlivu t. zv. „papades", 
t. j. pravoslavného řeckého duchoven
stva, které ovládá veřejné lidové mí
nění, Nesporně si získalo řecké pravo
slavné duchovenstvo velikých zásluh 
o svobodu své vlasti — počínajíc po
vstáním v r. 1821 — o rozvoj národního 
hnutá řeckého („i megali idea“), o jeho 
nepřátelské usměrnění vůči všemu ci
zímu, zvláště vůči západo-evropskému 
katolictví („frankos"). Při velkém po
čtu analfabetů v Řecku stávají se den
ně navštěvované kavárny, zvláště na 
venkově, vlastní školou veřejného mí
nění, kde hlasitě předčítají a vykládají 
zprávy novin většinou právě „papa
des“ anebo stejně smýšlející pravoslav
ní učitelé. Tím se vysvětluje jedno
stranné zpracování řeckého lidového 
smýšleni, jemuž ani mocný Venizelos 
se nemohl svého času postaviti na od
por, Vláda iMetaxasova vydáním nové 
ústavy (z 12. IX. 1938) přijala úplně 
stanovisko úzkoprsého řeckého pravo
slaví, zvláště nesnášenlivými předpisy 
proti talk zv. náboženskému 
p r o s e 1 i t iis mu, jehož nebezpečí 
může strašiltí jen krajně zaujaté nepřá
tele katolicismu. Vždyť podle zpráv 
statistických tvoří pravoslavní v Řec
ku naprostou většinu 96.2 proč, z cel
kového počtu obyvatelstva; 2 proč, 
jsou mohamedáni, 1.2 proč, židé a ka
tolíci všech obřadů jen 0.6 proč. Pří
slušníků protestantských církví a 
zvláště amerických sekt je v Řecku 

mizivě nepatrný počet, takže vůbec 
nepadají na váhu. A přece nová ústava 
nařizuje, aby zvláštními zřetelnými ta
bulkami by ly označeny n e pravo
slavné svatyně a uvedeno pří
slušné náboženské vyznání, jemuž sva
tyně slouží. Stejné označení musejí 
miíti náboženské knihy a de- 
v O' t i o n a 1 i e. Za trestný p r o se
dit ismus pokládá nová ústava-kaž
dou činnost charitativní nepravoslavné 
církve, která by získávala prostý lid 
uspokojováním jejich potřeb či žádostí. 
Zakazuje se vyuč ováti děti z 
pravoslavných rodin ve školách jiných 
vyiznání, jakož i jejich výchova v cizích 
sirotčincích, útulcích atd. Soupis 
všech nepra v oslavných d u- 
c h o v n í c h a učitelů nábožen
ství s přesnými adresami se musí o- 
známiti vládě, stejně jako se m-usí sou
pis všech věřících každého cizího vy
znání předkládati každoročně správním 
úřadům. Omezena je svoboda 
duchovních a učitelů cizích vy
zrání, kteří mohou odejeti za hranice 
jen se svolením ministerstva kultu; to
to ministerstvo dává také svolení k 
příjezdu nepravoslavných duchovních 
do Řecka. V š e c h n a m i s i j n í akce 
je zakázána; přestoupení tohoto záka
zu se trestá u příslušníků cizích států 
vyhoštěním z Řecka, u domácích po
kutou od 10—50 tisíc drachem. -— Ostří 
těchto předpisů nové ústavy má po- 
stihnouti především katolíky východ
ního obřadu.

ŠPANĚLSKO

Bývalý profesor práva na oviedské 
universitě ve Španělsku, Alfred Men- 
dizalbal, konal nedávno ve Francii (v 
Lilie a Roubaix) přednášky o své vlas
ti, Jako předseda španělského výboru 
vnitřního -míru se snažil zachovat neu
trální .stanovisko mezi olběmia válčící
mi stranami. iPřoti tomu se ozval vel
mi rozhodně vatikánský list „Osserva- 
toire Romano" a táže se otevřeně, na 
základě jaké lásky k pravdě a spra
vedlnosti, jakého pocitu odpovědnosti 
možno stavěli na touž úroveň hnutí 
rudého komunismu a křesťanského na
cionalismu? Jak by prý si mohli dovo
lit katolíci, aby vyznamenávali svými 
sympatiemi steijnak rudé bezbožníky 
jako křesťanské národovce? Vatikán
ský list lituje, že i pařížský katolický 
deník ,,La Croix" dopřává místa ne
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správným názorům Mendizabalovým; 
neutralita tu nemá místa!

AMERIKA

Oběti amerických katolíků pro je
jich školy uvedl ve své zprávě na vý
roční -schůzi Svazu učitelů Spojených 
států severoamerických, konané v New 
Yorku, IP. Edmund W a leh. místopřed

seda katolické university v George- 
-tow-nu. Katolická Církev věnovala na 
vybudování svého školství ve Spoje
ných státech přes miliardu dolarů (t. j. 
28 miliard Kč). Vydržování tohoto ka
tolického školství stojí ročně 300 mili
onů -dolarů. V tom nejsou zahrnuty vý
daje,, které katolíci obětuji na své uni
versity a které činí ročně 300 milionů 
dolarů.

Krajanské zahraničí.
Referát o misijní cestě P. Vladimíra Jeřábka C. Ss. R.

za krajany -do Rumunska a Jugoslavie ve dnech 11. X. až 22. XII. 1938.

Byl j-seim pověřen Apoštolátem sv. 
Cyrila a Metoděje v Olomouci a Spol
kem -sv, Rafaela v iPraze, abych na 
pedzim roku 1938 navštívil naše kraja
ny v Rumunsku a Jugoslávii a vyko
nal mezi nimi české misie. K -tomu ú- 
če-Iu poskytlo mi též ministerstvo za
hraničí podporu ve výši 2000 K,

N-a cestu jsem -se vydál 11. X. 1938. 
Jel j-sem Slovenskem a u Halrni pře
kročil -státní hranici. Odtud zamířil 
jsem do Galati. Asi 50 km na severo
východ od tohoto města měl jsem za- 
po-číti se sv-oiji činností. Je tam malá 
če-ská osada Novohrad (250 duší). 
Nedaleko cíle byl -j-sem všák zadržen 
rumunskými úřady a vstup do Besara- 
bie byl -mi zakázán. Obrátil jsem se 
ihned n-a če-sko-slovenský k-onisulát v 
Galati, který -se mne energicky ujal. 
Jeho- úsilí však bylo marné. Povolení 
k další cestě do Be-sarabie nebylo dá
no.

Proto jis-eim odejel 14. října -večer 
pře-s Bukureišt do- Orlšo-vý, odkud 
jsem se chtěl d-oist-ati ke krajanům v 
rumunském jižním Ba-náitě. V Oršově 
žije asi 100 našich krajanů. Tamě-jší 
farář P. Kleitsch je Němec, -ale je- na
kloněn Čechům a pečlivě -se o ně stará. 
Naši krajané v Oršově shro-maždují se 
častěji ve -spolkových farních místnos
tech ke společným zábavám. České 
služebné -dívky v Oršoivě — jest jich 35 
— jsou sdruženy ve -zvláštním spolku 
Mezi krajany v Oršově -jsem se zdržel 
po tři dny. Mohu říci, že se našich kra
janských schůzí a českých misijních 
pobožností súčastňovali skoro v plném 
počtu. Krajané v Oršově j-s-o-u však v 

nebezpečí, že se časem poněmčí nebo 
p-omaďarští.

-Dne 16. října časně ráno jsem ode
jel z Oršovy do Nové O grade ny. 
Vesnička má 340 obyvatelů. Z toho 
jest 186 Če-c-hů. Krajané v Ogradeně 
žijí ve veliké ibídě. Úctu k náboženství 
a národnost si však zachovali dokona
le. IPobýl j-sem -mezi nimi -dva dny. Ne
ní mezi nimi ani vzájemných sporů, 
-jinak mezi krajany obvyklých.

Potřebovali by však -dobrého české
ho učitelé Je potěšitelným zjevem, že 
český -živel v -Ogradeně zvolna proni
ká nad živlem rumunským.

24. X. ijse-m konal pravidelnou čes
kou misii na Bigru. Vesnice, která 
má 610 duší, -byla založena krajany z 
Klatovska a Plzeňska 14. září 1828. 
Bigerští honosí se neobyčejným po
čtem -dětí. N-a rodinu připadá na Bi-g-ru 
průměrně 6 dětí! Zaráží však, že se 
dívky vdávají obyčejně v 15 nebo 16 
letech. — -P-okřtil jse-m -tam najednou 
23 dětí, -které se narodily za poslední 
měsíc. Na konci misie j-sme slavnostně 
vztyčili v obci velký dubový křiž s 
českým nápisem. Řekl jsem při té pří
ležitostí veřejně krajanům: „Odnárod- 
níte-li se, tento český nápis zde bude 
na -svědectví proti vám.“ — Všichni 
vzkřikli: „Toho nebude!“ —■ Biger jest 
vesnice ryze česká. Leží v horách ve 
výši 900 m mezi samými lesy. Není te
dy obavy, že by Bigerští svou národ
nost ztratili. Škola je prozatím rumun
ská.

24.—26. X. jsem pokračoval v misij
ní činnosti v Ber zase e, Drenco- 
v é a C o z 1 e. Žije tam dohromady
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220 duší. V Berzasce byla doplňovací 
česká škola. Třikrále týdně docházel 
tam český učitel z Ljubcovy. Pro ně
jaké osobní spory s krajany však vy
učování v Berzasce zanechal úiplně. 
Zrušení českého vyučování znamená 
pro krajany v Berzasce nesmírnou nž- 
rcdlní škodu. Český živel tam pone- 
náhlu klesá a jest obava, že do 30 let 
vymizí úplně. Spory, které předtím 
krajané měli v Berzasce, v posledJí 
době utichly. Učitel v rumunské škole 
jest národnostně snášenlivý a kraja
nům dosti nakloněn.

Dny 26.—28. X. patřily misií v L j u b- 
c oivě. Je to městečko převážnou vět
šinou srbské (1596 obyv.J. Za posled
ních 40 roků nastěhovalo se tam asi 
128 Čechů. Mají českého učitele. V 
poslední době staví se v Ljubcově za 
pomoci repu/bjíúv pěkná jednopatrová 
škola. Mezí krajany a českým učitelem 
však vládnou hluboké spory. V české 
škole, kterou jsem navštívil, napočítal 
jsem 11 dětí. Český učitel si nezískal 
u lidu potřebné autority. Mluvil jsem 
ke krajanům velmi důrazně o tom, aiby 
žili navzájem ve svornosti a s jinými 
národy se nesměšovali. Pobyt v Ljub
cově zanechal v mé mysli smutné do
jmy.

Ve dnech 29. X. až 5. XI. konal jsem 
českou misii na Šumici. Je to ves
nice ryze česká se 644 dušemi. Z toho 
jest 118 dětí školou povinných. Meizi 
šumickým lidem jest dosti bídy, uvě
domění národní je však znamenité. 
Velmi dobře zde působí český učitel. 
Na Šumící mne skvěle přijali, loučení 
na konci se proměnilo v hotovou ná
rodní manifestaci. Nemohl jsem ovšem 
schvalovat přílišnou zálibu v tanci (ta
nečních zábav se súčastňují i lllleté 
děti!) a příliš brzké uzavírání sňatků 
manželských.

Misie v Šumící byla mojí po
slední prací v Rumunsku. 5. XI. večer 
opustil jsem Rumunsko. Přes Temeš- 
var, Velikou Kikindu a Vinkovce jsem 
odejel do K <a p t o 1 u v J u g o s 1 a v i i, 
kde jsem se zastavil, na misijní pobož
nost od 6. do 9. XI. Kaptol jest jedna 
z nejpokročilejších našich obcí v Ju
goslávii. Žije tam 600 krajanů. Jsou 
pracovití, střízliví, kulturně značně vy
spělí, Přivítání bylo znamenité. — V 
Kalptole jsem přišel do sporu s jugo
slávskými úřady. Na pouhé udání za
kázaly mi konali 6. XI. Vlasteneckou 

schůzi. Stálo se tak hodinu před jejím 
zahájením. Lid dlouho předtím již shro
mážděný se roztrpčeně rozcházel. Na 
znamení nesouhlasu s jednáním úřadů 
vyprovázelo mne 9. XI. velké množství 
krajanů s hudbou na nádraží. Chtěli 
tak aspoň projeviti své české smýšlení.

Z Kaptolu jisem odejel do Bosny. 
Tam nedaleko Bosaniského Kobaše v 
Nové Vsi jiseim zahájil 9. XL večer 
českou misií, jež trvala do 14. XI. No
vá Ves má sice jen 240 obyv., ale vy
budovala si již prostorný kostelík i 
Národní dům. S.poiry, jež v posledním 
roce Vládly v obci, jsem hleděl odstra
nili. Nadšení pro misii v Nové Vsi by
lo veliké. Vyvrcholilo při závěrečných 
slavnostech misijních, na něž se dosta
vilo i mnoho Chorvatů a Srbů z dale
kého okolí. V Nové Vsi jest dokonalé 
uvědomení národní.

14.—17. XI. jiseim pracoval mezi Če
choslováky v Medj uříci. Lid dob
rý, ale poněkud zanedbaný. Mají sice 
pěkný Národní dům, jsou zámožní, ma
jí i vliv v obci, ale uvědomení národní 
u mnohých chybí. Na misii však přišli.

17. XI. odejel jsem do Daru varu 
k velkému příznivci českého hnuti v 
Jugoslávii, panu továrníku Š e f c o v i. 
V LJaruvaru jsem řečnil na schůzi kra
janů v novém nádherném Národním 
domě. 19. XI. jsem se odebral na misií 
do Končanice, Končanica jest jed
na z největších a nejdůležitějšich čes
kých vesnic na Daruvarsku a v Jugo
slávii vůbec. Je to vesnice ryze česká, 
Má 1651 Čechů. Každý kulturní a ná
rodní pracovník při své návštěvě v Ju
goslávii zajede též do Končanice.

Zůstal jsem tam plných 8 dní, abych 
krajany získal. Pracoval jsem nejen v 
kostele, ale i na schůzích. Za 8 dní 
svého pobytu v Končanici jsem kázal 
a řečnil na schůzích celkem 25kráte. 
Výsledek byl značný. V české škoile 
jest 85 dětí. Působily n:a mne velmi 
příznivým dojmem. Mládež v Konča
nici, pokud si zachovala idealismus 
mládí, vyšla ze škol českých. Je to asi 
50 dívek a 25 jinochů.

Dva km od Končanice leží při hlav
ní silnici druhá velká obec Br esto- 
va c. Má asi 1000 Čechů. Tam jsem 
působil od 27. XI. do 4. XII. Misie při
nesla v každém ohledu nejkrásnější o- 
voce. Závěrečné slavnosti misijní v ne
děli dne 5. XII. vyzněly v dokonalou 
národní manifestaci, V Brestovci j-sou 
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krajané asi z dvou třetin národně uvě
domělí. Na české skolle působí velmi 
dobře dva čeští učitelé.

4. XII.—9. XII, konal jsem misii ve 
čtyřech českých vesnicích najednou. 
Je to G o 1 u b i n Ij a k, K rj a 1 o v e c, 
Š i b o v a. c, S t r e ž a n y. Tyto čtyři 
vesnice mají dohromady 950 Čechoslo
váků. Krajané jsou majetkově velmi 
dobře situovaní, také uvědomení ná
rodní je značné. Česká škola bohužel 
chybí. V dohledné době bude v Golu- 
binijaku vybudována kaple a Národní 
dům. Účast na misii byla překvapující, 
ačkoliv počasí bylo svrchovaně ne
příznivé. Přicházeli krajané i z jiných 
obcí, často velmi vzdálených. Nábo
ženské i vlastenecké uvědomení touto 
misií v celém kraji velmi vzrostlo. 
Mluví se nyní všeobecně o zavedení 
pravidelných českých bohoslužeb na 
Daruvarsku.

Byla to poslední moje misie v tomto 
kraji. 10. XII. odebral jsem se na B j e- 
I o várek o a zahájil tam ihned misii 
v české obci B u 1 i n c i. Má sice jen 
250 Čechů, ale v okolí žije mnoho kra
janů, kteří se misie súčastnili. Byli to 
rodáci hlavně z Ráče, Sever1 tu, Bede- 
niku, ano až z Dolní Kovačice, Na tuto 
ryze čeiskou misii přicházeli v zástu
pech i Chorvati. Velmi to prospělo 
vzájemné shodě i svornosti mezi obě
ma slovanskými národy. Misie byla u- 
končena 16. XII. slavnostním průvo
dem a vztyčením misijního kříže s čes
kým nápisem K této slavnosti se do
stavila česká kapela až z Paviovce.

Ještě téhož dne jisem odejel přes Za-

✓

greb do Bosnv, kde jsem konal vPri- 
j e d o r u poslední krajanskou misii. Již 
při svém příjezdu do Prijedoru jsem 
byl mile překvapen. Na nádraží vítal 
mne veliký zástup krajanů. Zájem o 
misii -si zachovali po celou dobu, co 
jsem mezi nimi zůstal, t. ij. až do 22. 
XII. V Prijedoru a hlavně v nejbližším 
okolí žije 58 českých rodin (279 duší). 
Krajané se chystají v dohledné době 
postavili českou školu a spolkové 
místnosti,, což by národnímu jejich u- 
vědomení jisté velmi prospělo. Mládež 
v Prijedoru vlivem chorvatských škol 
národnostně ochabuje.

Vánoce jsem prožil meizi krajany v 
Bulinci. Po 20 letech mohli tak za
se jednou důstojně oslavit radostné 
svátky. Tím byla moje činnost v R u- 
munsku a Jug oslaví i ukonče
na. V této době, to jest ve třech měsí
cích, jsem kázal nebo řečnil na schů
zích v Rumunsku a Jugoslávii celkem 
181kráte. Navštívil jsem 22 krajan
ských obcí a v nich žijících 6063 Če
choslováků.

Zájezd sám vzbudil značnou pozor
nost mezi krajany, zvláště v Jugoslá
vii. Dostával jsem ke konci se všech 
6tran žádosti, abych navštívil také ji
né české obce. Pozvání však nebylo 
mi možno vyhověli. Krajané získali zá
jezdem nejen nábožensky, nýbrž i ná
rodnostně. O své činnosti v Rumunsku 
a Jugoslávii jsem uveřejnil v „Jugo
slávských Čechoslovácích“ několik po
drobných článků, jež vyjdou počátkem 
března samostatně jako brožura.

Z krajanské duchovní správy v Rumunsku

se vrátil do rodné arcidiecése olo
moucké vdp. P. A 1 o i is Hanz e 1 k a, 
který převzal duchovní správu v opuš
těném Sví bohovi, za novými hra
nicemi sudetskými. Svojí neobyčejnou 
horlivostí o duchovní blaho krajanů 
v Rumunsku vyčerpal své tělesné sily 
tak, že loni těžce onemocněl. Musel 
hledat ve vlasti uzdraveni. Ale když 

— poněkud zotaven — znova nastoupil 
svou misijní práci v Rumunsku, poznal, 
že už jeho síly na ni nestačí. A proto 
po ukončení své dovolené pro krajan
ské zahraničí, nastoupil místo mezi 
krajany, kteří sice iod podzimku se 
octli též za hranicemi, ale patří k sta
ré své diecési olomoucké. 
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v Ostravě nemožno kbnati exercicie. 
Musíme postavili Exerciční dům ve 
Frýdku. Prosíme tedy katolickou ve

řejnost: Přispějte nám! Předem: Za
plať Pán Bůih za každý dárek. Exer- 
ciční dům, Mor. Ostrava, Kostelní 2.

Literatura.
„Boží cesta“, písně a modlitby kato

lického křesťana. Vydal Velehrad, na
kladatelství dobré knihy v Olomouci, 
1938. Usilovná snaha o povznesení ná
boženského života v aroidiecési olo
moucké ,se krásně zračí v novém kan
cionálu, jenž právě vyšel pod názvem 
„Boží cesta“. Bylo mnoho nářků na ú- 
padek posvátného zpěvu v chrámech, 
na pulstnutí mladých, na zanedbávání 
modliteb a náboženské úcty, která 
prolínala a zkrásňovala život českého 
národa a vedla jej Boží cestou k nej- 
vyšším metám duchovním. Zachovalí 
lid na ceistě spásy, to bylo vůdčí myš
lenkou tohoto monumentálního díla. 
Cena kancionálu „Boží cesta“ je o- 
praivdu výjimečně nízká: 876 stran tex
tu v pevné a úhledné celoplátěné vaz
bě se zlatým křížkem a nápisem, s 2 
hedvábnými záložkami a hedvábným 
kapitálkerai stojí pouhých 16 Kč! Je to 
jistě modlitební 'kniha, která se řadí k 
nejlepším knihám vůbec! Dodá ji kaž
dé knihkupectví, papírnictví, obchod 
modlitebními knihami, jakož i Vele
hrad, nakladatelství dobré knihy v 
Olomoucí, Wilsonovo nám. 16.

Solovjev: Židovství a křesťanská o- 
tázka. 36. svazek dominikánské edice 
Krystal, Olomouc. Str. 86, cena 6 Kč. 
Olomoučtí domínikáni dovedou přijití 
■se svými publikacemi opravdu včas a 
vhod. Právě vydaná studie velkého 
ruského myslitele a konvertity Solo- 
vjeva pokouší se o řešení otázky ži
dovské. Řeší ji nábožensky, a to je jed
no hledisko, podle kterého ovšem 
dlužno řídili řešení ostatní, praktická 
a časná. Kniha je theologickým a váž

ným hledáním příčin oné věčné a tr
valé různosti, kterou stojí židé opodál 
křesťanského myšlení a snažení a pro
to také proti němu. Tato kniha vyšla 
■jen v omezeném počtu výtisků a proto 
se o ni sami přihlaste zavčas v admi
nistraci dominikánské edice Krystal, 
Olomouc, Slovenská 14.

„Hra o duši“ je páté přepracované 
a doplněné vydání „Vína ze sodom
ských vinic“ od IP. AI. Pelikána T. J. 
Již 20 tisíc ikiuisů této důle.ité knihy 
pro mládež bylo rozebráno, což jesl 
pro knihu nejlepiším doporučením. Nej- 
ožehavěiší otázka mládeže je v ní po
dána způisobeim novým, živým a prak
tickým a přece povznášejícím. Páté 
rozšířené vydání vychází za cenu Kč 
5.—. První část .kmihy — .pro jinochy 
— jest obohacena velkým pojednáním 
o jejich tajnostech. Též o hlavních ne
bezpečích čistoty — o známostech a 
tancích — je v pátém vydání více po
jednáno. Doufáme, že í toto nové vy
dání bude přijato zase blahovolně, ba 
s opravdovým nadšením, kéž je posi
lou bojujícím, vzpruhou klesajícím, 
pobídkou padlým a útěchou stojícím. 
Zasílá: Sekretariát SlKM, Praha II., 
Vyšehradská tř. č. 26, č. tel. 324—69.

P. Karel Chlad O. P.: Marie Cama- 
chová, první mučednice katolické 
akce, Olomouc, „Vítězové“ roč. VI. 
čís. 1., cena 3 Kč. Časopis Vítězové 
se uvádí do šestého ročníku velmi 
aktuálním životopisem mexické pra
covnice v katolické akci, nadšené dív
ky Marie Camachové, která umřela v 
krásném mládí, jako oběť za zájmy 
katolické akce. Tak jako její příklad- 



r.ý život byl jí základem katolické 
akce, tak i její smrt byla vyvrcholením 
jejích služeb pro katolickou akci. Ži
votopis strhne každého svou zajíma
vostí. Přišel jako novinka právě teď. 
kdy je ho nejvíc zapotřebí.

Kristus v Církvi, dr. Fr. Grivec — 
přeložil Fr. Švehlák, vydal svým nákla
dem Apoštolát sv. Cyrila a Metoděje v 
Olomouci, 206 sír., cena 20 Kč, Pro 
práci v Katolické akci je tato kniha 
bohatým zdrojem opravdového a hlu
bokého uvědomení katolického i u- 
přímné lásky k Církvi, bez níž není 
myslitelný ani kněžský, ani laický 
apoštolát. Objednejte' v sekretariátě 
ACM, Olomouc, Wilsonovo 16.

Časopis „Krajan“, vydávaný Csl. ú- 
stavem zahraničním, ukončil svůj VII. 
ročník. Jelikož na valné hromadě ČÚZ 
byl dán návrh na novou úpravu a nový 
způsob vydávání „Krajana“, bylo pro- 
zatímflé jeho vydávání zastaveno. Pra

cuje se na jeho reorganisaci vzhledem 
k novým poměrům státním!

Rozsévač, náboženský týdeník ve 
■službách Katolické akce obou morav
ských diecési, začal vycházet od le
tošního nového roku za redakce univ. 
prof. dr. B e d ř i c h a Vaška a 
PhDra Augustina Uhra v Olo
mouci, tiskem Lidových závodů; jed
notlivá čísla se prodávají po 20 hal., 
roční předplatné činí 10 Kč. Dosud 
vyšlá čísla svědčí už jasně, že si .,Roz
sévač“ stanovil mezi katolickým tis
kem zvláštní úkol: nejenom ukazovat 
na rozlehlá pole domácí půdy, která 
mají býti ose.ta semenem Boží pravdy 
a milosti, nýbrž probouzet chut, odva
hu a nadšení katolických laiků k 
apoštolské spolupráci s apoštolátem 
hierarchickým! 'Provázen požehnáním 
moravských arcipastýřů' nachází už po 
měsíci hojného rozšíření na cm. Mo
ravě!

Objednávky nového kancionáluBOŽÍ CESTA
vám vyřídí

Matice cyrilometodějská
Olomouc, Wilsonovo nám. č. 16

Ceny-

celoplátno . Kč 16'-, 18-, 24-
umělá kůže . . Kč 20’-, 22’-, 28'-
celokůže . . Kč 40'-,    45'-

Svou objednávkou podpoříte 
katolické školství

Útržkový 
kalendář

Matice cyrilometodějské 
na rok 1939

ukáže Vám řadu zajímavých obrázků z ka
tolických misií s příslušným slovním dopro
vodem. Nebylo možno v rozsahu kalendáře 
jednoho roku uvésti všecky naše zasloužilé 
misijní řády, stane se tak, bude-li vysloveno 
přání v letech budoucích, aby naši přátelé 
a zájemci poznali, jakou civilisaci a kulturu 
šíří Církev katolická daleko od vlasti naší. 
Je to chlouba a sláva naší Církve svaté a 
nejlepší její obranou. • Objednávky vyřizuje

Matice cyrilometodějská
Olomouc. Wilsonovo náměstí čís. 16

Tiskem Lidových závodů tiskařských a nakladatelských, sp. s r. o. v Olomouci


